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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UAou 302

ANOGAZEIZ

Ap16. F. 0544/4/AS 605/M. 5287

‘Eykplon tou TeAikoU MpakTikou Tng 4ng Zuvédou g Mi-
KTQ Emtpomig ekmaldeuTIKNG Kal TOMTIOTIKAG OU-
vepyaoiag PeTa&u Tng EAANVIKN G AnuokpaTiag Kat Twv
Hvwuévwy Mohtelv Tou MeElkoU Kal TOU GUVNUEVOU
Mpoypduparog yia ta €tn 2001 - 2003.

ABrva, 22 louviou 2001

Ol YNOYPT Ol
EZQTEPIKQN — EONIKHZ MAIAEIAZ KAI
OPHZKEYMATQN — MOAITIZMOY - TYNOY KAI
MEZQN MAZIKHZ ENHMEPQzHZ

‘Exovteq urt’ OYel Tig dlatdEelg

1. - ™MQ ZupPwviag eKMAdEUTIKAG KAl LOPPWTIKNG OU-
vepyaoiag EANGSog -Me&ikou mou utieypden oto Me&ikd
0T1G 29.7.1982 Kal KUpWONKE e ToV UTT aptB. 1492/1984 N6-
o Ttou dnuoateldnke oto urt’ aptd 177 ®UA\o TnG Epnpe-
pdog g KuBepvrioewg telxog A" g 14 NoeuBpiou 1984.

2. - Tou umnd €ykplon teAlkou MpaktikoU Tng Miktrig Erut-
TPOTNAG EKMAIDEUTIKNG KAl TIONTLOTIKNG ouvepyacoiag EA-
AAdogq «Me&ikoU ek TNG EPAPHOYNG TwV dlATAEEWY TOU O-
ntolou oudepia mpokaAeital mpdobeTog damndvn emBapu-
vouoa tov Kpatikd MpolnoAoylopd.

3. - T1g dlatd&elg Tou Népou 1492/1984 Bdoel Tou oroi-
ou Ta MpwtdékoA\a -MpakTikd ou katapTiovtal and ™
Miktr] Emutporr| eykpivovtal pe Kowvr) Mpd&n Twv kad’ UAN
appodinv Yroupywv, anopaoifoule:

Eykpivoupe wg €xel kat 0To oUVOAO TO TEAKO MNpakTikd
NG Tetdptng Zuvddou Tng MIkTAG EmtTporr|q eknatdeuTt-
KNG Kal TIONTIOTIKNG ouvepyaoiag peta&l Tng EAANVIkNG
Anpokpatiag kat Twv Hvwpévav MoAtewwv Tou Me&ikou
Tou uroypdgnke otnv ABrjva otig 22 louviou 2001 Tng o-
ntolag To Keluevo o€ MPWTATUTO OTNV AYYALKY) YAWooa Kal
oe HeTAPpaaon oTnv ENNVIKN €xel wg eENG:

ABMva, 18 AekepuBpiou 2001

Ol YNOYPTOI
EONIKHE MAIAEIAS
KA @PHEKEYMATQN
M. EYOYMIOY
TYMOY KAIM.M.E.
XP. MPQTOMAMNAZ

EZQTEPIKON
. MAMNANAPEOY

MOAITIZMOY
E. BENIZEAOZ

31 Aekepuppiou 2001

FINAL MINUTE OF THE FOURTH SESSION
OF THE JOINT COMMITTEE
ON EDUCATIONAL AND CULTURAL COOPERATION
BETWEEN
THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE UNITED MEXICAN STATES

According to the provisions of Article VII of the Agree-
ment between the Government of the Hellenic Republic
and the Government of the United Mexican States on Co-
operationin the Fields of Education and Culture, whichwas
signed in the City of Mexico on July 29, 1982, the 4th Ses-
sion of the Joint Committee on Educational and Cultural
Cooperation between the two countries was held in Athens
from June 21 to 22, 2001.

The Mexican Delegation was headed by Ambassador
Augusto Cesar Leal Angulo, Ambassador of Mexico to the
Hellenic Republic. The Greek Delegation was headed by
Ambassador Charalambos Rocanas, Director of Cultural
Affairs of the Ministry of Foreign Affairs of Greece.

The Parties made a general review of the educational and
cultural relations developed between Greece and Mexico
within the framework of the Bilateral Programme of Coop-
eration in the said fields for the years 1998 - 2000, which
had been signed in February 1998. Particular emphasis
was laid on the efforts of Mexican and Greek agencies to
strengthen their ties in the fields of education and culture.

The Parties noted with satisfaction that this was a timely
occasion for laying the foundations of their relations in the
fields of education, culture and sport at the beginning ofthe
new century and millennium and identifing the possibility of
developing joint cooperation aiming at the development of
their peoples.

The Parties approved the Programme on Cooperation in
the Fields of Education and Culture for the years 2001 -
2003, which does not preclude the undertaking of other
future actions. The General Conditions & Financial Provi-
sions for the implementation of the Programme are
attached as ANNEX.

Within the framework of this Programme, the Parties un-
dertook to promote contacts between various sectors of
both countries, to be translated into concrete actions for
the development of closer relations, and to continue to
favour, in the planning and development of cooperation in
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the fields of education, culture and sport, the active partic-
ipation of both state and private agencies as well as social
organisations.

The Parties agreed to hold the 5th Session of the Joint
Committee on Educational and Cultural Cooperation in the
year 2004 in Mexico, at a date to be fixed through diplo-
matic channels. In the event that such meeting is not held,
this Programme shall continue to be in force pending the
approval of a new programme.

Done and signed in Athens on the 22nd day of June
2001, in two originals in the Greek, Spanish and English
languages. All texts are equally authentic. In case of diver-
gence in interpretation the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLIC
Ambassador Charalambos Rocanas
Director of Cultural Affairs
Ministry of Foreign Affairs

FOR THE GOVERNMENT OF THE
UNITED MEXICAN STATES

Ambassador Augusto Cesar Leal Angulo
Ambassador of Mexico to the Hellenic Republic

PROGRAMME
ON COOPERATION IN THE FIELDS OF EDUCATION
AND CULTURE
BETWEEN
THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE UNITED MEXICAN STATES
FOR THE YEARS 2001 - 2003

The Parties, according to the provisions of Article VII of
the Agreement between the Government of the Hellenic
Republic and the Government of the United Mexican
States on Cooperation in the Fields of Education and
Culture, which was signed in the City of Mexico on July 29,
1982, and having regard to the wealth of their respective
cultures, commit themselves to support and promote the
contacts between the respective agencies of the two coun-
tries that may materialise in concrete actions to further
strengthen their ties and to open up cooperation at all lev-
els in the fields of education, culture and sports and also to
instances beyond institutional contacts. Consequently,
the Parties agree on the following Programme on Cooper-
ationin the Fields of Education and Culture, which includes
activities for the years 2001 - 2003.

To this end, the Parties agree, within the framework of
this Programme, to support additional cooperation in ac-
tivities or projects in the fields of cultural heritage, ed-
ucation, the arts, culture and sports responding to social
interests. Apart from public educational institutions and re-
search centres, participants in these activities and projec-
ts could also be new agents such as the private sector and
civil society whose action could benefit the community.

A. - COOPERATION IN EDUCATION
The Parties shall promote exchanges between their ed-
ucational institutions at all levels.

I. - PRIMARY AND SECONDARY EDUCATION

The Parties express their intention to continue, upon the
request of either Party to the other, the exchange of infor-
mation, documentation and material concerning pre-
school education, compulsory education, youth and
adults’ education as well as educational integration proce-
dures in both countries.

«EXCHANGE OF INFORMATIVE, DOCUMENTATION
AND BIBLIOGRAPHICAL MATERIAL>.

The Parties shall continue, upon the request of either
Party, to exchange information, documentation and biblio-
graphical material on the following education - related is-
sues:

- Pre-school education, primary education, teachers’
training

- Educational systems and educational integration pro-
cedures

- Civic education

- Special education

- Adults’ education

- Technological education (in the fields of technology
and services)

- Correspondence education

- Computer applications in the field of education.

Furthermore, the two Parties wish to develop cooper-
ation on educational TV by exchanging and sharing pro-
grammes, research works and experiences as well as by
developing contacts and exchanges between TV produc-
tion specialists in this field.

Il. - HIGHER EDUCATION

«AGREEMENTS ON DIRECT COOPERATION BE-
TWEEN HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS».

The Parties shall promote direct cooperation and con-
tacts between Universities and Higher Education In-
stitutions and Research Institutes of the two countries.
Moreover, they shall support, among other activities, the
implementation of joint research projects, the organisation
of seminars and the exchange of scientific publications.

Likewise, the Parties shall support the conclusion of di-
rect cooperation agreements between higher education
institutions of the two countries and shall continue to favour
the actions provided for in the agreements already signed
between educational institutions.

In this connection, the Ministry of Foreign Affairs of Mexi-
co (SER), through the Directorate - General for Education-
al and Cultural Cooperation, has delivered a list of agree-
ments that have already been signed between Mexican
and Greek higher education institutions. The Greek Side
has delivered to the Mexican Side a draft inter-university a-
greement dealing with potential cooperation between the
National University of Athens and one or more Universities
of Mexico.

«EXCHANGE OF EDUCATORS, UNIVERSITY PRO-
FESSORS, PROFESSORS OF HIGHER EDUCATION IN-
STITUTIONS AND RESEARCHERS».

The Parties shall promote the exchange of Educators,
University Professors and Professors of Higher Education
Institutions, Experts and Researchers for short - term visits,
forthe delivery of lectures, implementation of research pro-
jects or participation in seminars and conferences held in
the other country.

Exchanges shall be carried out on the basis of invitations
from Universities and Higher Education Institutions trans-
mitted through diplomatic channels.

«VISITING PROFESSORS».

The Parties shall promote the institution of Visiting Pro-
fessors in accordance with the legislation of each country.

In this respect, the Ministry of Foreign Affairs of Mexico,
through the General Directorate for Cultural Affairs, indi-
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cates that Greek professors may visit Mexico within the
framework of its Programme of Specialised Chairs men-
tioned in the Notice for Scholarships granted to foreigners
by the Government of Mexico.

During the term of this Programme, the Parties shall in-
vite two (2) university professors of the other country. The
duration of the visit shall be up to fifteen (15) days. The re-
ceiving Party shall cover his / her stay expenses, as set out
in detail in the Annex to the Educational Programme, while
the sending Party shall cover the travel expenses to the oth-
er country.

«EXCHANGE OF INFORMATION AND PUBLICATIONS
IN THE FIELD OF HIGHER EDUCATION>.

The Parties shall continue to exchange, upon the request
of either Party to the other, informative, documentation and
bibliographical material concerning higher education in
their respective countries.

To this end, the Ministry of Education of Mexico (SEP),
though the Directorate - General for Professions, express-
es its interest in exchanging information on professional
practice and admission to professional associations, in
particular with respect to professions related to the safety,
freedom and property of those who receive such services,
such as actuaries, agronomists, architects, accountants,
lawyers, nurses, pharmacists, engineers, physicians,
veterinaries and zootechnicians, dentists and psycholo-
gists. In particular, the Ministry of Education of Mexico
(SEP) wishes to exchange information on the following is-
sues:

- Legislation and Regulations of Professional Practice
and Admission to Professional Associations: whether the
law regulating the profession is general and / or local and
whether it includes all the professions or there are special
laws per profession.

- If such is the case, whether the licence (to practise the
profession) is issued on the basis of the citizenship of the
person concerned or the professional qualification he / she
has and whether it differs from profession to profession.

- Terms and conditions of practising a profession appli-
cable both to nationals and foreigners, whether the re-
spective legislation prescribes the provision of social ser-
vice, as well as issues of professional certification and re-
certification.

- Operation of the labour market and whether there are
fixed quotas of foreigners that may enter it.

- Identification of the bodies and/or associations of bod-
ies regulating professional practice and whether reg-
istration to them is compulsory.

The Greek Side has delivered to the Mexican side all the
available informative material requested on these issues.

Furthermore, the Universidad Autonoma Metropolitana
(UAM) proposes the exchange of study plans and pro-
grammes for BA, specialization, MA and PhD-level cours-
es in the fields of Basic Sciences and Engineering, Biolog-
ical and Health Sciences, Social Sciences and Humanities
and Sciences and Arts for Design. It would also be inter-
ested in exchanging information with Greek universities on
the subject of student mobility and environmental studies
programmes.

The Greek Party took note of this proposal, which will be
transmitted to the appropriate Greek institutions by the
Ministry of National Education.

lIl. - PROMOTION AND TEACHING OF FOREIGN LAN-
GUAGES

«TEACHING OF THE SPANISH LANGUAGE IN GREECE
AND THE GREEK LANGUAGE IN MEXICO».

The Parties shall promote the teaching of their languages
and cultures in the other country.

The Greek Side informs the Mexican side that two De-
partments of Spanish Language have been established in
Greek Universities, i.e:

a) Department of Spanish Language and Literature in the
University of Athens ; and

b) Department of Spanish Language and Culture in the
lonian University of Foreign Languages, Translation and
Interpretation.

Spanish studies leading to a degree are offered by the
Hellenic Open University. Moreover, Spanish, as an op-
tional course, is taught in all higher education institutions
in general. Furthermore, Spanish language, literature and
history are taught in the Club of the University of Athens.

The course of Spanish - American culture is taught in
these Departments, including Mexican culture.

The Greek Side, on the basis of the principle of reciproc-
ity, desires the commencement of operation of Depart-
ments of Modern Greek Language and Culture in Mexican
Universities.

To this end, the Greek Side shall consider sending a pro-
fessor for teaching Greek.

Inits turn, the National Autonomous University of Mexico
(UNAM), through its Centre of Foreign Languages (CELE),
expresses its interest in receiving a Greek professor for an
academic year in order to collaborate in the modern Greek
courses.

IV. - SCHOLARSHIPS, ARTISTIC EDUCATION

1. The Greek Party shall offer:

a) forty (40) months of scholarship for postgraduate
studies orresearch per annum. The duration of each schol-
arship may be from five (5) to ten (10) months, and

b) two (2) scholarships for attending a summer seminar
in language and culture, of a thirty (30) - day duration.

Scholarships may not be granted for specialisation in
medical and paramedical studies.

In the case of postgraduate studies, where the scholar-
ship is granted for a period longer than one year, renewal
shall be subject to the prescribed number of scholarship
months per annum and shall be granted following a pro-
posal from the country concerned.

2. Scholarships offered by the Ministry of Foreign Affairs
of Mexico (SRE)

a) The Mexican Party, through the Directorate General for
Cultural Affairs, offers four (4) scholarships per annum, of
up to twelve (12) months each, including extensions for
Greek nationals to pursue PhD, masters’ or specialization
courses or to carry out PhD or masters’ research at the
Mexican higher education institutions mentioned in the an-
nual Notice on Scholarships.

b) It also offers scholarships within the framework of spe-
cial programmes where there is no specified number of
scholarships per country. Among the special programmes
it is worth mentioning the Genaro Estrada Programme for
Mexicanists, the Programme of High Level Lectures, the
Programme of Special Chairs, the Programme to foster the
translation of works by Mexican authors, the Programme
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for visiting artists, the Programme for collaborators of in-
formation media, the Commemorative Programme of the
Third Millenium and the Programme for visits for profes-
sional practices.

«COOPERATION IN THE FIELD OF ARTISTIC ED-
UCATION».

The Parties shall encourage cooperation between the
fine arts educational institutions of both countries with a
view to the realisation of joint activities. In this connection,
mechanisms shall be sought that may facilitate the
exchange of courses of studies with a view to the strength-
ening of human resources vocational training and mutual
acquaintance with their respective cultures.

The Parties express their satisfaction with the 20 - day
hospitality extended in July 2000, to 19 Mexican students
in Athens, who participated in Students’ Arts Contests and
gave ancient drama performances.

V. - DIPLOMATIC STUDIES AND INTERNATIONAL RE-
LATIONS

The Parties shall encourage mutual cooperation in the
field of Diplomatic Studies.

The Parties express their interest in establishing contac-
ts between Matias Romero Institute of Diplomatic Studies
(IMR) and the Greek Diplomatic Academy in order to
exchange information and materials as well as to carry out
joint research, organise academic events of various kinds
and develop other activities of common interest.

As for publications, IMR shall provide the Mexican Jour-
nal of Foreign Policy.

B. - COOPERATION IN THE FIELDS OF THE ARTS AND
CULTURE

The Parties shall continue to support and promote coop-
eration and exchanges between their fine arts and cultural
institutions. To this end, they shall consider broadening the
cooperation between the public and the private sectors
with a view to increasing financial support, so that they will
be able to enhance the realisation of actions of mutual in-
terest. Likewise, they shall especially encourage direct
contacts and exchanges between Mexican and Greek
artists.

VI. - ARCHAEOLOGY AND ANTHROPOLOGY

«COOPERATION IN THE FIELDS OF ARCHAEOLOGY
AND ANTHROPOLOGY>.

The Parties, recognising that cultural and natural her-
itage constitute an integral part of national identity, shall
promote cooperation between their competent agencies
through the exchange of experts and experience in the ar-
eas of conservation, restoration and protection of cultural
and natural heritage.

Symposium on the Influence of Greek Culture in Mexico
CONACULTA, through the National Coordination of Cen-
tres of the Instituto National de Anthropologia y Historia (I-
NAH), expresses its interest in organising a symposium on
the influence Greek culture has exercised in Mexico from
the conquest to the present, specifically in the field of ar-
chitecture; furthermore, it wishes to carry out exchanges of
information on experiences of archeaological rescue, spe-
cially referred to funerary rituals.

Publication on Ancient Cultures of Mexico and Greece
CONACULTA, through the National Coordination for Pro-
motion, expresses its interest in publishing a book aimed
at children and dealing with those aspects of the ancient

cultures of both nations (daily life, religion, cosmovision, e-
conomics and artistic expression). The book would be
published both in Spanish and Greek and would endeav-
our to underline coincidences between the cultures of both
countries.

Exchange of Specialists in Image Production CONAC-
ULTA, through the National Coordination for Promotion,
expresses its interest in carrying out exchanges of special-
ists in the fields ofimage promotion (photography, posters,
brochures, art books) from the publications of the archae-
ological services of both countries.

The Greek Party considers that the above three propos-
als of CONACULTA are scientificaly and culturaly inter-
esting and requests further information to be provided
through diplomatic channels.

Furthermore both Parties express their interest in
exchanging experience in archaeology, conservation, new
technologies in the inventory and registration of heritage
goods and new technologies in the promotion of cultural
heritage.

The Parties, through CONACULTA and the Greek Min-
istry of Culture, shall exchange, during the term of the Pro-
gramme, two ( 2 ) archaeologists and two ( 2) architects,
forfifteen ( 15) days each, for exchange of information and
experience on issues of their speciality and in particular on
issues of museum science and restoration of monuments.

The Parties shall exchange specialised publications.
CONACULTA, through INAH, shall transmit ’"Mexican An-
thropology” journal as well as its specialised series.

On its part, the Greek Ministry of Culture shall transmit
publications of the Archaeological Receipts Fund.

The Parties, through INAH, CONACULTA and the Greek
Ministry of Culture, shall exchange one (1) conservator for
atime period of up to fifteen (15) days, so that he / she will
be informed on conservation methods and materials.

The conservator’'s speciality shall be determined
through diplomatic channels.

VIl. - CONSERVATION AND REHABILITATION OF
HISTORICAL AND CULTURAL HERITAGE

«COOPERATION IN THE FIELD OF HISTORICAL AND
CULTURAL HERITAGE>.

The Parties shall facilitate the cooperation between Mexi-
can and Greek experts inthe field of historical research and
rescue, promotion, protection and conservation of histori-
cal and cultural heritage.

To this end, they express their interest in the exchange,
by their respective agencies, of information on the protec-
tion, legislation, conservation and management of cultural
heritage in the fields of archaeology and history, including
preventive conservation and community education for
conservation, as well as anything concerning the rules of
treatment and transport of collections to museums.

CONACULTA offers to transmit journals and periodical
publications to the Greek Ministry of Culture which express
its interest to receive such material.

«EXCHANGE OF INFORMATION AND SPECIALISTS IN
CONSERVATION AND RESTORATION OF THE CULTUR-
AL HERITAGE~»

Both Parties express their interest in exchanging techni-
cal information and in identifying issues and fields of com-
mon interest in order to devise mechanisms for a later visit
by experts concerning the following subjects:
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e National and local legislation and information about
the institutions responsible for the protection and admin-
istration of the architectural heritage.

® Processes and techniques for the restoration, mise en
valeur, income generating usage and social impact of the
constructed heritage.

® Instruments for the protection and management of ar-
chitectural sites within urban environments or subject to
pressure due to development projects.

«EXCHANGE OF EXPERIENCE IN THE PREVENTION
OF IMPORT, EXPORT AND ILLEGAL TRANSPORTATION
OF WORKS OF ARTS».

The Parties shall exchange information and experience
in the prevention of import, export and illegal trans-
portation of works of art belonging to the cultural heritage
of their countries.

«LECTURE SERIES ON THE RESCUE AND PROTEC-
TION OF CULTURAL HERITAGE»

Both Parties express their interest in organising a series
of lectures on the following issues:

® Actions undertaken by both countries in the field of the
rescue of cultural heritage.

e Current situation, perspectives and challenges of the
legislation in the field of protection of cultural heritage in
Mexico and Greece.

VIII. - INTERNATIONAL FESTIVALS

«PARTICIPATION IN INTERNATIONAL FESTIVALS».

The Parties shall encourage wider participation of their
artists and art ensembiles in international festivals held in
the other country.

The Parties shall exchange detailed information on the
upcoming international festivals held in their respective
countries.

To this end, the Mexican Party invites the Greek Party to
propose presentations in the following festivals:

® Festival Internacional Cervantino (FIC), celebrated ev-
ery year in October.

CONACULTA, through Cervantino International Festival,
invites the Greek side to participate in its events. In partic-
ular, it expresses its interest in receiving a Byzantine choir
and music ensemble, as well as a modern theatre group.
Its other particular interests shall be communicated
through diplomatic channels.

o Festival del Centro Historico de la Ciudad de Mexico,
which takes place every year in March.

e Festival del Caribe Internacional, which is celebrated
every year in July in cities of the state of Quintana Roo.

® Festival Balun Canan, which takes place every year in
the state of Chiapas in the third week of July.

e Festival Internacional de Danza Contemporanea
(modern dance), which takes place every year in San Luis
Potosifrom the last week of July to the first week of August.

e Festival Internacional del Performance, which takes
place every yearin October at Foro X'Teresa in Mexico City.

® Festival de la Huasteca, which takes place every year
in October in various cities of the Huasteca region (states
of San Luis Potosi, Hidalgo, Tamaulipas, Queretaro and
Veracruz).

® Festival de Musica Antigua y Barroca (mediaeval, re-
naissance and baroque music), which takes place every
year in October-November in San Luis Potosi.

® Festival Internacional de Musica y Escena (music and

theatre) organised every year by CONACULTA throughthe
Centro Cultural Helenico in Mexico City, in November.

e Festival de la Guitarra, organised by CONACULTA
through the Centro Cultural Helenico, in Mexico City, every
year in November.

® Festival Internacional de la ciudad de Puebla, which
takes place every year during the last week of November.

On its part, CONACULTA, through the National Coordi-
nation for Dance of the National Institute of Fine Arts (IN-
BA), expressesits interestin receiving a Greek group inthe
dance festivals organised in various regions of Mexico.

The precise conditions for the participation of the Greek
groups shall be determined by common consent by the
participating institutions.

Furthermore, the Mexican Party requests to be informed
on festivals of the various arts which take place in Greece.

The Greek Party delivered to the Mexican Party a list with
the main festivals taking place in Greece.

IX. - CULTURAL DAYS

«MEXICAN CULTURAL DAYS IN GREECE AND GREEK
CULTURAL DAYS IN MEXICO».

The Parties shall encourage the organisation of Greek
Cultural Days in Mexico and Mexican Cultural Days in
Greece, with a view to better and fuller acquaintance with
the wealth of the Greek and Mexican cultures, as well as the
promotion of artistic expressions of each country in the oth-
er’s territory.

X. - EXHIBITIONS AND COOPERATION BETWEEN MU-
SEUMS.

The Parties shall endeavour to present Mexican exhibi-
tions in Greece and Greek exhibitions in Mexico.

The Parties shall exchange one high - standard exhibi-
tion. The content and financial conditions shall be deter-
mined through diplomatic channels.

The Parties, through CONACULTA and the Ministry of
Culture, shall facilitate contacts between their museums
for the exchange of experts and the implementation of pro-
jects of mutual interest.

Moreover, they shall encourage meetings between mu-
seum experts for the analysis of museum science issues of
mutual interest.

In this connection CONACULTA, through INAH’s Nation-
al Coordination of Museums and Exhibitions, expresses its
interest in working with an equivalent Greek institution for
a joint publication dealing with knowledge useful for train-
ing of museum experts and staff. Mexican interest focuses
on experience and ideas in archaeological exhibitions.

The Greek Side took note of the Mexican proposal and
will examine the possibility of carrying out the proposed ac-
tivities.

The Parties, through CONACULTA and other Mexican in-
stitutions, and the Greek Ministry of Culture shall favour
contacts between their respective museums in order to
exchange visits by experts and to implement projects of
mutual interest.

«EXCHANGE IN THE FIELD OF PLASTIC ARTS».

The Governments of the States of Aguascalientes and
San Luis Potosi, through their respective Cultural In-
stitutes, express their interest in initiating, together with rel-
evant Greek agencies, the exchange of works by artists
from Aguascalientes and San Luis Potosi so that they will
become known in Greece and at the same time the work of
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new Greek artists will be promoted in the said Mexican
states.

«INTERNATIONAL POSTER BIENNALE IN MEXICO».

Trama Visual A.C. invites the Greek side to participate in
the International Poster Biennale in Mexico, where talks are
held and ideas are exchanged on issues of modern graph-
ic design.

Trama Visual A.C. shall grant the Greek side information
concerning itself.

The Greek Side thanks the Mexican side for the two pro-
posals mentioned under the previous title and looks for-
ward for more information to be made available through
diplomatic channels for a final decision to be made.

Xl. - MUSIC AND PERFORMING ARTS

The Parties shall continue to favour contacts between the
respective agencies for the implementation of joint projec-
ts in the fields of music, dance and theatre.

«EXCHANGE OF CONDUCTORS AND SOLOISTS».

The Parties shall facilitate the exchange of Mexican and
Greek Conductors and Soloists, who, in their turn, shall
suggest collaborators for the members of the guest or-
chestra, the musicians and conductors of other orchestras
of the receiving country.

XIl.-INTERNATIONALBOOK & LITERARY EXHIBITIONS
AND COOPERATION BETWEEN PUBLISHERS

The Parties shall encourage initiatives by publishing
houses for the publication of translations of modern literary
texts of each country.

To this end, the Parties shall exchange one or two (1 - 2)
experts ( publishers or translators ) for up to fifteen (15)
days each.

The Parties shall encourage the publication of trans-
lations of modern literary works from both countries and
the publishing of joint-editions in this field.

CONACULTA informs about its programme of support to
translations of Mexican writers into other languages. It shall
provide detailed information on this programme through
diplomatic channels.

On its part, the Ministry of Culture informs about its pro-
gramme of support to translations of Greek works into S-
panish. In particular, the Mexican side is interested in mod-
ern works.

The Parties express their interest in continuing their sup-
por for literary meetings and promoting contacts between
their publishers, the participation of their respective coun-
tries in International Book Fairs celebrated in each other’s
territory where writers and editors may meet to participate
in conferences, lectures or literary or business encounters
within this field.

In this respect, the Mexican Party invites Greek public
and private publishers to participate in the following Inter-
national Book Fairs:

® The International Book Fair, organised every year in
February-March by the Universidad Nacional Autonoma
de Mexico at Palacio de Mineria in Mexico City.

® The International Fair of Books on Anthropology and
Histgory, which takes place every yearin Mexico City in Oc-
tober.

® The Fair of Scientific and Technical Books which takes
place at the Instituto Politecnico Nacional, Mexico City, ev-
ery year in October

® The International Children’s and Adolescents’ Book

Fair which takes place at the Centro Nacional de las Artes,
in Mexico City, every year in November.

® The Guadalajara International Book Fair (FIL), which
takes place every year in November-December.

EXCHANGE OF WRITERS

The Parties shall continue supporting and favouring the
reciprocal exchange of writers to participate in confer-
ences, meetings and lectures organised by public and
private institutions in Mexico and Greece, as well as expe-
riences in the development of programmes for the pro-
motion of books and reading.

Xlll. - ARCHIVES AND LIBRARIES

The Parties shall encourage cooperation between their
State Archives and Libraries as well as between the
Historic Archives of their respective Ministries of Foreign
Affairs, with a view to exchange information, publications,
material, experience and experts, according to the appli-
cable legislation of each country.

XIV. - RADIO, TELEVISION AND CINEMA
The Parties shall continue to support contacts between
their competent radio, television and cinema agencies.

«CINEMA»>.

The Parties shall promote cooperation in the field of cin-
ema in order to enhance the activities connected with the
promotion of their productions.

The Parties shall encourage the organisation of cinema
weeks of the other country, through the presence of
experts.

The technical and financial details shall be regulated by
the organisers.

The Parties shall encourage participation in international
film festivals held in the other country.

C.- COOPERATION IN YOUTH AND SPORT ISSUES

«EXCHANGES IN THE FIELD OF YOUTH>.

The Parties shall promote cooperation between the
youth organisations of both countries and shall exchange
experience in this field.

«EXCHANGES IN SPORT ISSUES».

The Parties shall promote cooperation between the com-
petent agencies of each country in the field of sports and
physical training through exchange of information, ath-
letes, coaches and experts, including through the elabo-
ration of specific projects.

The Parties welcome the joint efforts of the International
Olympic Committee and the General Assembly of the
United Nations for the revival of Olympic Truce and its ob-
servance during the Olympic Games and beyond.

Within this context, they welcome the initiative of the In-
ternational Olympic Committee and Greece for the estab-
lishment of the International Olympic Truce Centre in A-
thens and affirm their will to support this initiative actively
through diplomatic, educational, cultural and other appro-
priate means.

D. - COOPERATION IN COPYRIGHT ISSUES

«EXCHANGE OF INFORMATION ON COPYRIGHT>.

The Ministry of Education of Mexico (SEP), through the
National Copyright Institute (INDA), expresses its interest
ininitiating exchange of publications on this issue with their
counterpart agency in Greece, so that the services en-
gaged in copyright protection and promotion will be in-
formed about relevant legal systems through comparative
law study.
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To this end, both Parties will encourage the exchange of
information on protection of copyright and relevant rights.

E. - COOPERATION AT THE MULTILATERAL LEVEL.

«INTERNATIONAL EDUCATIONAL AND CULTURAL FO-
RA».

Both Parties will continue to favour the exchange of views
on international educational and cultural fora, such as the
United Nations Educational, Scientific and Cultural Organ-
isation (UNESCO).

«EXCHANGE OF EXPERIENCE IN REGIONAL INTE-
GRATION MECHANISMS IN THE FIELDS OF EDUCATION
AND CULTURE->.

The Ministry of Foreign Affairs of Mexico (SRE), the Min-
istry of Public Education of Mexico (SEP) and CONAC-
ULTA suggest to the Greek side exchanging information
and experience as well as carrying out joint consultations
on regional integration mechanisms in the fields of ed-
ucation and culture in which Mexico and Greece partici-
pate.

To this end, the Mexican Side offers to communicate its
experience in the field of education within the framework of
the North American Free Trade Agreement (NAFTA), in-
cluding its experience within the framework of the North
American Trilateral Commission on Tertiary Education.

The Mexican Side is interested in being informed about
the experience of Greece within the framework of Euro-
pean Union programmes in the fields of education, culture,
youth and sport, including the following issues: teaching of
foreign languages, evaluation of educational programmes
(atalllevels), development of awareness of the importance
of democracy, European history, interaction of cultural and
political identities, action policies and strategies for the
protection, conservation and maintenance of cultural her-
itage, integration policies and community rights, sport in
social cohesion, promotion of the principle of tolerance.

The Greek Side took note of the Mexican suggestions
and interests and shall forward all the available information
to the Mexican Side while it will seek to receive the infor-
mation on the Mexican experience which is offered.

ANNEX
GENERAL PROVISIONS APPLICABLE TO THE FIELD
OF EDUCATION

A) Exchange of Scientists - Experts

The candidates to be exchanged under the provisions of
the Chapter captioned «Education» of this Programme
shall be nominated by the sending country.

The names and academic qualifications of candidates for
shortvisits, their CVs, the list of their scientific papers, refer-
ences concerning knowledge of the language of the re-
ceiving country or English or French, the schedule of activ-
ities with the proposed dates for the realisation of the pro-
gramme of the visits and possibly the list of conferences, as
well as the files of the candidates for the scholarships
provided forin Chapter | (including CVs, academic and pro-
fessional qualifications, working programme, suggested
period of stay) should be submitted to the receiving coun-
try at least three (3) months before departure.

The receiving country shall announce its consent to the
realisation of the proposed working programme at least
thirty (30) days before the suggested date of departure. Af-
terthe receipt of the receiving country’s consent, the send-

ing country shall communicate the exact date of departure
at least fifteen (15) days in advance.

B) Exchanges of scholarship holders

The conditions for the offer of scholarships shall be de-
termined through diplomatic channels at the time the cor-
responding notice for applications is released.

The requirements and documents candidates must sub-
mit shall be determined every year by the offering Party
throuhg formal communication and the corresponding for-
mats at least three months before the deadline for appli-
cations.

Scholars shall not be granted scholarship benefits be-
fore receiving formal communication from the Embassy of
the offering country on the date the scholarship comes in-
to force.

Scholars must either travel alone or show proof of eco-
nomic solvency of the accompanying person(s).

The scholarships granted by the Greek side shall be sub-
ject to the following conditions :

a) The duration of a scholarship granted to Mexicans
may be from five to ten months.

b) The Mexican candidate scholars shall be nominated
by the competent authorities of the Mexican Government.

c) The Mexican side shall send the files of the candidate
scholars no later than 31 March every year through the Em-
bassy of Greece in Mexico.

d) The candidates’ files shall contain the following sup-
porting documents :

- curriculum vitae

- certified copies of degrees and diplomas

- programme of research or studies

- health certificate.

e) The Greek Government shall announce to the Mexican
Government the acceptance of candidacies until 30 June
every year as regards scholarships for post graduate or re-
search and 31 May every year as regards the summer sem-
inars of this Programme.

f) Mexican candidates for the scholarships offered by the
Greek Government must be fluent in Greek and first obtain
admission to a course of postgraduate studies (exclusive
of specialities and subspecialties). In exceptional cases,
applications of candidates not speaking Greek may be tak-
en into consideration, provided that they can certify by
documentary evidence that they have been admitted by an
educational institution or research centre of the Greek
State, mentioning the language in which research will be
carried out and proving their knowledge of such language.

g) In scholarships for summer seminars, candidates
must prove that they have at least elementary knowledge
of the Greek language.

The scholarships offered by the Mexican Government
shall be subject to the following conditions :

a) The duration of the scholarship granted to Greeks may
be from six to twelve months.

b) The Mexican side shall send to the other party for ten-
dering the announcement of the scholarship at least three
months before its expiry, as well as the relevant application
forms. The candidacy applications for scholarships of the
Mexican Government must be filed through the Embassy
of Mexico in Greece. In the case of scholarships offered by
SRE to Greek citizens, the Directorate - General for Ed-
ucational Affairs of SRE shall be the competent agency. In
the case of Greece, the Directorate for Educational Affairs
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of the Ministry of Foreign Affairs shall be the competent a-
gency.

c) Greek candidates must meet all the conditions and p-
resent the supporting documents required by the Mexican
Government. The conditions and supporting documents
shall be stated every year in an official notice, also contain-
ing their receipt dates.

d) The names of the Greek candidates shortlisted by the
competent evaluation committees shall also be accompa-
nied by the names of alternate candidates.

€) The Mexican Government shall receive the Greek can-
didacies only through the Mexican Embassy on the dates
mentioned in the notice.

f) The Greek candidates can not make use of the schol-
arship unless they receive from the Mexican Embassy an
official notice of its award date.

g) The Mexican Government shall grant scholarship re-
newals, to be included in the annual number of scholarship
awards, in the event that Greek candidates present satis-
factory results in their studies and prove the need for re-
newal of their stay for the completion of their studies. This
application shall be dispatched by the Embassy of Greece
in Mexico.

h) The scholarships of the Ministry of Foreign Affairs shall
be granted in all fields of study except for dentistry and
plastic surgery, business administration, accountancy,
marketing and publicity. In the medical field, scholarships
shall be granted for specializations and subspecializations
up to twelve months, with the possibility of extension up to
twenty-four more months, if the scholar’s programme justi-
fies it and he shows satisfactory results, and shall depend
on the disponibility fo the receiving Mexican institutions
and exclusively in the fields established by the SRE-Min-
istry of Health Programme of the annual call for scholarship
applications. In the event that the studies exceeds this
time, the person concerned shall bear his / her own
expenses.

Both for scholarships granted by the Greek Government
and scholarships granted by the Mexican Government, the
selection of candidates shall be made by the respective au-
thorities of each country with the participation of the Em-
bassy of the receiving country. The final decision shall be
made by the country granting the scholarship.

FINANCIAL PROVISIONS APPLICABLE TO EXCHANGES
IN THE FIELD OF EDUCATION

A. Exchanges of Scientists - Specialists

a) Travel expenses

The sending country shall bear the travel expenses.

b) Stay expenses

The Greek State shall provide a daily allowance of twen-
ty - two thousand (22,000) Drachmas for meeting accom-
modation expenses (hotel and other expenses). It shall al-
so cover travel expenses in Greece, according to the pro-
gramme, as well as expenses of visits to archaeological
and historical sites of one or two days. In case of emer-
gency, medical treatment expenses in public hospitals
shall also be covered.

As for the Mexican side, the receiving institution shall
provide to Greek experts their accommodation expenses,
board and other expenses, including their travels within the
territory of the country, if required by the scientific pro-
gramme, as well as medical treatment in case of emergen-

cy. The Mexican Government, as soon as the relevant ap-
proval is made, shall communicate the amount of the daily
allowance, which should cover satisfactorily the requir-
ments of carrying out the activities.

B) Exchanges of scholarship holders

a) Travel expenses

Greek and Mexican scholarship holders shall bear their
own travel expenses.

b) The Greek Government shall provide to Mexican
scholarship holders:

- a monthly allowance of 150,000 Drachmas to post-
graduate scholarship holders and researchers

- alump sum of 20,000 Drachmas for covering their ac-
commodation expenses in Athens and 30,000 Drachmas
outside Athens (not payable in case of scholarship re-
newal)

- medical treatment in public hospitals

- registration and attendance fees, where required

- travel expenses within the territory of the country, as
provided for by the programme of studies, not to exceed
30,000 Drachmas.

c) The Mexican Government shall provide to Greek
scholarship holders, through the Ministry of Foreign Affairs
of Mexico (SRE):

- registration and attendance fees for scholarships for
postgraduate studies, doctoral degree or speciality, only
where their payment is required by the receiving institution

- amonthly allowance for stay expenses equal to 4 basic
salaries for postgraduate studies or speciality and 5 basic
salaries for doctoral degree, doctoral research or speciali-
ties or medical subspecialties. The monthly allowance
shall be changed by publication in the Official Gazette and
according to the Annual Notice

- alump sum for accommodation expenses equal to one
monthly allowance. This sum shall not be paid to those al-
ready residing in Mexico at the time the scholarship is
granted

- medical treatment at the Mexican Social Security Foun-
dation with certain restrictions

- travel expenses for scholarship holders undertaking
studies outside the City of Mexico, only once.

d) The prerequisites and benefits of the scholarships
within the framework of the Special Programmes offered
by the Mexican Government through the Directorate Gen-
eral of Cultural Affairs at the SRE shall be defined every
year in the Notice for Scholarships offered to foreigners by
the Mexican Government

e) Candidates for summer seminars shall bear their own
travel expenses.

All other expenses shall be borne by the organisers of the
summer seminar.

GENERAL PROVISIONS IN THE FIELD OF ART AND
CULTURE

A. Exchanges of Individuals

Candidates for exchange under this Programme shall be
nominated by the sending side, which shall communicate
the relevant informations to the receiving side three (3)
months before the scheduled date of departure. The send-
ing country shall also provide the receiving country with all
the required information on the academic and profession-
al qualifications, as well as the proposed working pro-
gramme during the period of stay and any other detail
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deemed useful : names of visitors, passport numbers, CVs,
knowledge of languages, purpose of the travel, pro-
gramme of studies or visit, duration of stay, dates of arrival
and departure, topics of possible lectures, presentation
programmes and such other detail as may be useful.

The receiving country shall communicate to the sending
country its consent at least 30 days before the suggested
date of departure.

Upon the receipt of the receiving country’s consent, the
sending country shall communicate to it the exact date of
departure of the individual to be exchanged at least fifteen
(15) days in advance.

Visitors to be exchanged under this Programme in the
field of cultural cooperation must be fluent in the language
of the receiving country or English or French.

B. Exchange of Exhibitions

The sending country shall inform the receiving country at
least twelve (12 ) months in advance about the dates and
the theme of the exhibition prepared. For the better organ-
isation of the exhibition, the sending country shall provide
to the receiving country technical information concerning
the exhibition as well as the material required for printing
the catalogue (prologue, list of exhibits, photographs,
posters etc.) at least three (3) months before the opening
of the exhibition. The exhibits shall reach their destination
at least fifteen (15) days before the opening of the exhibi-
tion.

FINANCIAL PROVISIONS IN THE FIELD OF ART AND
CULTURE

A. Exchanges of Individuals

a) The sending Party shall cover the travel expenses to
and from the capital of the receiving Party.

b) The Greek Party shall pay:

- 22,000 Drachmas per day, which shall cover hotel and
board expenses

- a lump sum of 30,000 Drachmas for travel expenses
within the territory of the country

- medical treatment in public hospitals in case of emer-
gency.

c) The Mexican Party shall pay:

- accommodation, board and pocket money

- travel expenses within the territory of the country if re-
quired for the implementation of the project, previously ap-
proved by the Parties.

These expenses shall be determined at the moment of
the approval of the exchange.

B. Exchange of Exhibitions

a) The sending Party shall cover the transportation costs
of the exhibits to and from the capital of the receiving side.
The way of covering the transportation expenses of the
exhibits within the territory of the receiving country, in the
event that the exhibition is organised in more than one c-
ities, shall be regulated by a special agreement between
the competent agencies of the two Parties.

b) The receiving Party shall bear the organisation costs
of the exhibition, including the costs of renting halls, se-
curity, technical assistance ( packing facilities, lighting, au-
dio installations ) and printing of material (posters, cata-
logues and invitations). The receiving Party shall also
provide publicity for the exhibition.

c¢) The sending Party shall bear the costs of insurance of
the exhibits during their transportation and presentation. In

case of damage, the receiving Party shall provide to the
sending Party, free of charge, complete documentation
concerningthe causes ofthe damage to facilitate the send-
ing Party to claim compensation from the insurance com-
pany. The receiving Party shall not be authorised to restore
the damaged exhibits to their original state without the con-
sent of the sending Party.

d) The stay expenses of a commissioner and any other
individual whose presence is required for the installation
and dismantling of the exhibition shall be borne by the re-
ceiving Party according to the financial provisions of this
Programme, as stated above under par. A, sections a, b
and c. The Parties shall agree on the number and the
duration of stay of the individuals accompanying the exhi-
bition.

e) The scientific, financial and technical provisions on
exchange of archaeological exhibitions or high - standard
fine arts exhibitions shall be determined by a written spe-
cial agreement between the competent agencies of the
two countries.

Apt6. $.093.18/3056

TEAIKO MPAKTIKO THX TETAPTHZ XYNEAPIAZHX
THX MIKTHZ ENITPOMNH
EKMAIAEYTIKHZ KAI TIOAITIZTIKHZ XYNEPIAZIAX
METAZY
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAX
KAI
TON HNQMENQN MOAITEIQN TOY ME=IKOY

ZUppwva pe Tig dlatd&elg Tou dpbpou VIl TG Zuppw-
viag Zuvepyaoiag otoug Topeig Tng Eknaideuong kat tou
MoAtiopoU peta&u tng KuBE€pvnong tng EAANvikNG Anpo-
Kpartiag kat Tng KuBépvnong Twv Hvwuévwv MoAtelwv
Tou Me&ikou, n omoia utteypdgn otnv MNoAn tou Me&ikou
oT1g 29 louhiou 1982, n 4n Zuvedpiaon ™g Miktig Emt-
Tpomnnq EknatdeuTikiig kat MoATioTikAg Zuvepyaociag pe-
Ta&u Twv dUo xwpwv dleENxOn otnv ABriva and Tig 21 ue-
XPLTIG 22 louviou 2001.

Tng Me&ikavikng Avtinpoownelag nyeito o Mpeofeutq
Aykouoto Z€¢ap NAedA AvykouUAo, Mpeofeutnq Tou Me&L-
koU otnv EN\nvikry Anpokpartia. Tng EAAnvikng Avtinpo-
owrelag nyeito o Mpeofeutng Xapdhaprog Pokavdg, Al-
eubuvtrig MoAToTikwy YioB€oewv Tou Yroupyeiou EEw-
TEPIKWV TNG EANGSagG.

Ta Mépn npoéPnaoav g€ YeVviKr EMOKATNOT TWV EKMAL-
SEUTIKWV KAl TIOMTIOTIKWV OXETEWV TIOU avartuxenkav
peTa&U EAGdag kat Me&ikou oto mAaiolo Tou Aluepouq
Mpoypduuatog Zuvepyaoiag oToug Toue(q autoug yla ta
€1n 1998 - 2000, To omnoio eixe unoypagel To PeBpoudplo
Tou 1998. IBlaitepn €upacn d6OnKe OTIG TIPOOTIABELEG LE-
EIKAVIKWV Kal ENANVIKWY POPEWV yla NV evioxuon Twv de-
OM®V TOUG OTOUG TOWEIG TNG eKMaideuong Kat TOU TTOAITL-
ouoU.

Ta Mépn onueiwoav pe ikavoroinon ot ritav, and dro-
ymn xpdvou, n katdAAnAa eukaipia yia va Béoouv ta Beé-
A TwV OXE0EWV TOUG OTOUG TOWEIG TNG ekmaideuong, Tou
TIOMTIOMOU KAl TOU aBANTIoOU 0TV apXr TOU VEoU aliva
Kal NG véag XINeTiag kat va npoadlopioouv Tig duvatod-
TNTEG avArTu&ng Kowvng cuvepyaoiag pe okoro Tnv ava-
TTTUEN TWV AawV TOUG.

Ta Mépn evékptvav to MNpdypauua Zuvepyaoiag oToug
Topeig ™g Exnaideuong kat Tou MoAITIoPoU yia Ta €1
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2001 - 2003, T0 omnoio dev anokAeiel TNV avdmnTugn kat aA-
Awv peAovTIKwY dpdoewv. Ot Mevikoi Opot kat ot Okovo-
Mikég AlaTdEelg epappoynig Tou Mpoypduuatog emouva-
rrrovtal wg NMAPAPTHMA.

210 nAaiolo Tou napdévrog Mpoypduuarog, Ta Mépn a-
vé\afav Tnv umoxPEwaoT va PowbroouV TIG ETTAPEG |e-
Ta&u dlapépwv TOLEWY Twv dUO XWP WV, TIou Oa LeTappa-
otoUv 0g OUYKEKPLUEVEG DPAOELS Yia TNV avdrTugén ote-
vétepwv oxéoewv, Kal va eEakoloubrjoouv va
evBappuvouv, KATd To oxedlAoud Kal TNV avamtuén g
ouvepyaoiag otoug Topelg TG ekmaideuong, TOU TOALTL-
opoU Kal Tou aBANTIoUoU, TNV evepyod CUUUETOXT KPOTL-
KWV Kal IOLWTIKWY POPEWV KABWE KAl KOWVWVIKWY 0pYavw-
OEWV.

Ta Mépn ouuppwvnoav va dieEaydyouv v 5n Zuve-
dplaon g Miktrig Erutponriq EknadeuTikiiq kat MoArtt-
OTIKNG 2Zuvepyaoiag To €rog 2004 oto MeEkd, oe nuepo-
pnvia rou Ba kaBoplobei dia TG SiMAWHATIKAG 0d0U. 2&
nepimtwon rnou dev nipayparomnoindei n cuvedpiaon autn,
To Ttapdv Mpdypapua Ba eEakoAoubrioel va LoxUeL HEXPL
Vv éyKplon véou poyPdUUaToq.

‘Eyive katurieypdipn otnv ABrjva otig 22 louviou 2001 og
duo npwTtdTuna oTnv EANnviKr, Tnv lomtavikr) kat tnv Ay-
YA, ‘O\a ta keipeva eival e&loou auBevtikd. e mepi-
twon dlagopdqg oty gpunvela, ureploxlel To ayyAko
Keluevo.

I'ATHN KYBEPNHZH TATHN KYBEPNHZH
THZ EMHNIKHZ AHMOKPATIAZ - TON HNQMENQN MOAITEIQN TOY MEZIKOY
Mpeopeutric XAPANAMMOZ POKANAZ  MoeoBeutric ATKOYZTO ZEZAP AEAA ANTKOYAQ
DieuBuvrig MoloTikadv YrioBéoewy MpeuoBeurq Tou Mekikol
Tou Ynoupyelou E&wtepikv onv EMnvike) Anlokparia

NMPOrPAMMA
>YNEPIAZIAZ Z2TOYZ TOMEIX
THX EKTAIAEYZHX KAI TOY MOAITIZMOY
META=Y
THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAl
TQON HNQMENQN MNOAITEION TOY MEZIKOY
MATAETH 2001 -2003

Ta Mépn, ouupwva pe Tig dlatdelg Tou dpbpou VIl Tng
Zupgwviag Zuvepyaoiag otoug Topelg ™g Eknaideuong
kal Tou MoArriopoU peta&l Tng KuBépvnong tTng EAANvI-
K"g Anpokpartiag kat g KuBépvnong twv Hvwpévav Mo-
Ateldv Tou Me&ikou, n oroia uneypden otnv MoAn Tou
Me&kou aT1q 29 louAiou 1982, kat €xovTag undyn To mAou-
TO TWV TOAITIOMWY Toug, deapevovtal va urnootnpi&ouv
Kal va MpowBrioouyV TIG enagEg HETAEU TWV avtioTolXwv
POPEWV TWV SUO XWPWV TIOU UIMOoPoUV va UAOTIOINB0UV é-
OW CUYKEKPLUEVWY OPACEWY YL TNV TIEPATEPW EVIOXUOM
Twv dE0UWY TOUG KAl TO Avolyua Tng cuvepyaociag oe 6Aa
Ta enineda otouq Topelg TG ekmaideuong, TOU TOAITL-
ouoU Kat Tou aBANTIooU, aAAd Kal OE TIEPIMTWOELG TTIEPAV
TWV EMONUWYV EMAPWY. ZUVETWG, Ta Mépn oUMPWVOUV TO
akéloubo Mpdypauua Zuvepyaoiag otoug Touelg NG
Eknaideuong kat Tou MoATiopou, To omoio rephapBavel
dpactnpldmreq yia Ta €tn 2001 - 2003.

[Na to okond autd, Ta Mépn cupewvoulyv, oto TAalolo
Tou napoévrog Mpoypduuarog, va untootnpiEouv npdcbe-
Tn ouvepyaoia og 3paoctnEldTNTEG A TIPOYPAUUATA OTOUG
TOE(G TNG MOAITIOTIKAG KANPOVOLEG, TNG ekmnaideuong,

TWV TEXVWVY, TOU TIOAITIOMOU Kat Tou abAnTiopou, mou Ba a-
VTAnoKpivovTal OTIq KOWWVIKEG avaykeq. Exktdg and ta
dnudota eknaldeuTikd 1dpUpaTa Kal EPEUVNTIKA KEvTPQ,
0g auTEQ TIG dPaaTNELOTNTEG KAl TA TIPOYPAUMATA UrTo-
poUV va CUHETEXOUV Kal VEOL TAPAyoVTES, OTwG O 1BLw-
TIKOG TOUEAG KAl 1 KOWVWVIA TwV TIOATWV, TwV OTolwy N
dpdon unopel va wpeAoeL TNV KovoTnTaA.

A.- ZYNEPIAZIA ZTHN EKMAIAEYZH

Ta Mépn Ba npowbrjoouv avtalayeg HeTa&u Twv ek-
TIASEUTIKWY I3PUPATWY Toug og OAa Ta ertimneda.

.- MPQTOBAGMIA KAl AEYTEPOBAGMIA EKIAI-
AEYZH

Ta Mépn ekppdalouv Tnv TPoBear] TOUg va guvexioouy,
petd and aitnon evdog MEpoug Tipog To AANO, TNV avtal-
Aayr TANPOPOPLWY, EYYPAPWY KAl UNKOU OXETIKA [E TNV
TIPOOXOAILKY] aywyr], TNV UTIOXPEWTIKN eKTIa{deuon, TNV ek-
naideuon véwv katevnAikwyv, KaBWg Kal Tig dladikaoieg ek-
AdEUTIKNG OAOKAiPwONG OTLG dUO0 XWPEG.

«ANTAAAATH TMAHPO®OPIAKQOY YAIKQY, YAIKOY
TEKMHPIQZHZ KAI BIBAIOTPAGIKOY YAIKOY>.

TaMépn Ba ouvexioouv, petd and aitnon evog Mépoug
TPOG TO AAAO, TNV avtalAayr| TANPoPopLaKoU UAIKOU, U-
AikoU tekunpiwong kat BiBAloypa@kou UAKoU ota akd-
AouBa B€pata mou apopouv Ty eknaideuon:

-MpooxoAkr ekmnaideuon, mpwTtoRdbua eknaideuon, &-
TUUOPPWON SACKAAWY

- Eknadeutikd ouotripata Kat dladikaoieg eknadeuTi-
K1GQ OAOKA)pwOoNGg

- Aywyr Tou ToA{TN

- EldA aywyn

- Eknaideuon evnhikwv

- TexvoAoytkr ekmnaideuon ( OTOUG TOUEIG TNG TEXVOAO-
yiag kalt Twv unmpeoiwv )

- Eknaideuon 38U aM\nhoypagpiag

- EQpappoyEG TANPOPOPIKNG OTOV TOUEA TNG EKMAIDEU-
ong.

ErurA€ov, Ta duo MEpn embupouv va avarrti&ouv ou-
vepyaoia otov Topéa TG eKNMASEUTIKAG TNAEOPAONG [E-
oW TNG avtal\ayng Kat g apoxnq npoypaupdrtwy, &-
PEUVNTIKWV £QYACLWYV KAL EUMELPLOV KABWS KAl HECW TNG
AVATTTUENG eMapwy KAl avTaAaywV HETAEU EBIKWV OTIG
TNAEOTTTIKEG TIAPAYWYEG OTOV TOpEQ aUTO.

IIl. - ANQTATH EKMAIAEYZH

«ZYMOQNIEZ AMNEYOGEIAZ ZYNEPIAZIAZ METAZY A-
NQTATQN EKMAIAEYTIKQN IAPYMATQN>.

Ta Mépn 6a npowdrjoouv aneubeiag cuvepyaoia kat &-
nageg petagu Maveruotnuionv kat Avwtdtwy Eknaideutt-
KV Idpupdtwv Kat lvaTtitoutwy ‘Epeuvag Twv SU0 XWPWV.
ErurnAéov, Ba untootnpi&ouv, HeTa&u dAwv dpaotnpLoTh-
TWV, TNV EQAPOYT] KOWVWV EPEUVNTIKWVY TIPOYPAUUATWY,
™ dlopyAvwaon cepvapiwy Kat TNy avtalAayr] EMOTNHo-
VIKOV dnuooteloewy.

Opoiwg, Ta Mépn 6a untoatpi&ouv ™ cUvayn CUUPW-
viwv arneubelag ouvepyaoiag peTa&l avwTdTwy eKmnal-
JEUTIKWV I3PUMATWY TV dUO XwPwVv Kal Ba eEakohoudr)-
oouv va evBappUvouv TIG dPATELS TTOU TIPORAEMOVTAL OTIG
OUMPWVIEG TTOU £X0oUV AON uTtoypaPel eTa&U ekmatdeuT!-
KWV LOPUMATWV.

2e oUlvdeon Ke autd, To Yroupyeilo EEwtepikwv Tou Me-
ElkoU (SER), uéow g Meviknig AleuBuvong EknatdeuTikig
Kat MoAITIOTIKAG Zuvepyaaiag, €xel Tapadwoel KATAAOYo
TWV CULQWVIWY TIOU €XOUV UToYPApel ETAEU aviTdTwy
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EKTIASEUTIKWV LOPUNATWV Tou MeEikou kattng EANGSag. H
EMnvikn) MAeupd éxel mapadwoel otn MeEikavikr MAsupd
OX€010 JLAMAVETILOTNUAKAG CUMPWVIOG OXETIKA LE TNV TIL-
Bavr| ouvepyaoia peta&u Tou EBvikou Maverotnuiou ABn-
VWV KaL eVOG ) ieplocoTEpwV Maverotnuiony tou Megikou.

«ANTAAANAIH EKNAIAEYTIKQN, KAOGHIMHTQN MANE-
MIZTHMIOY, KAGHFHTQN ANQTATQN EKMAIAEYTIKQN
IAPYMATQN KAI EPEYNHTQN>».

Ta Mépn 8a npowdrjoouv v avtalkayr Eknadeuti-
kwv, Kabnyntwv Maveruotnuiou kat Kabnyntwv Avwtd-
Twv Eknadeutikwy I1I8pupdrtwy, Epnelpoyvoudvwy kat E-
PEUVNTWV VLA ETILOKEYELG HIKPNAG SLAPKELAG, |IE OKOTIO TNV
npayuatornoinon SIaAEEEWY, TNV EPAPOYH EPEUVNTIKWV
TIPOYPAUMATWY 1) TN CUMUETOXH 0€ OgUVAPLA KAl OUVE-
dplatou Ba dieEdyovtal oe KABe xwpa.

Ot avral\ayég Ba npaypatornolouvral BACEL TIPOOKA-
oewv and MNaveruotipia kat Avwtara Eknadeutikd I3pu-
pata, ot oroieg 6a diaBiBaovral dia TNG SIMAWATIKNAG O-
dou.

«EMIZKEMNTEZ KAOGHIMHTEX".

Ta Mépn Ba npoaydyouv 1o Beoud Tou Erokémmm Ka-
enyntr ocluewva e Tn vouobeaia kdbe xwpag.

2e oxéon e autd, To Yroupyeio EEwtepIkwv Tou Me&1-
koU, péow tng Mevikig Aleubuvong MoNTIoTIkwY YooE-
gewv, dNAWvel OTL EN\Nveg KaBnyntég urnopouv va eri-
okepBouv 10 Me&ikd oto mAaiolo Tou Mpoypduparog E-
Eeldlkeupévwy ESpwv TOUu TOU  avagépeTal oTnv
Avakoivwon Yrotpo@puwv yia ANodanoug rou xopnyou-
vtat and v Kupépvnon tou Me&ikoU.

Katd tn didpkela loxuog Tou napdvrog MNpoypduuarog,
Ta Mépn Ba npookaléoouv dUo (2) kaBnyntéq maver-
ompiou ™g AMNg xwpag. H didpkela g emniokeyng Oa
elvaLpéxpl dekamnévre (15) nuépeg. TomapahapBdvov Mé-
pog Ba kaAurtTel Ta €€0da dlapovrig Toug, dnwg opifovral
avaluTikd oto Mapdptnpa Tou Eknaideutikou Mpoypdu-
patog, evw To anooté oV Mépog Ba KaAuTTel Ta €£0da
METARaONG 0TV AAAN Xwpea.

«ANTAANATH NMAHPO®OPIQN KAI AHMOZIEYZEQN
2TON TOMEA THZ ANQTATHZ EKMAIAEYZHZ».

Ta Mépn Ba eEakoAoubrjoouv va avtaAAocoouy, PeTd
ané aitnon evég Mépoug oto AANO, TANPOPOPLAKS UNIKO,
UNIKO Tekunpiwong kat BAMOYPaPIKO UAIKO OXETIKA UE
TNV QvwTaTn eKNai®euon Twv Xwewv Toug.

Mato okomd autd, To Yroupyeio Madeiag Tou MeEkou
(SEP), péow tng MevikAg Aledbuvong EnayyeApdtwy, ek-
PPAZeL TO eVILAPEPOV TOU YIA TNV AvTaAayr) MANPOPo-
PLOV Og BEaTa AoKNONG EMAYYEAUATOG KALELOAYWYTNG O
EMAYYEAUATIKEG EVWOELG, IBlaiTEpA Og OXEON LE ETIAYYEA-
pata nou agopouv TNV acpdiela, v eAeubepia kat v
neploucia dowv Aaupdvouv Tétoleg unnpeoieg, énwg a-
VAAOYIOTEG, YEWTIOVOL, APXITEKTOVEG, AOYIOTEG, JIKNYO-
POL, VOONAEUTEG, PAPUAKOTIOWl, unxavikol, latpoli, K-
viatpot kat Zwotexvikoi, odovtiatpot kat Puxohdyol. Eidi-
kOtepa, To Yrnoupyeio MNawdeiag Tou MeEikou (SEP)
emBupel va avtar\dEel mAnpogopieg ota &g Buara:

- Nopobeoia kat Kavoviopol Aoknong Emnayyé\uarog
kal Eloaywyng o EnayyeAuatikég Evaoelg:av o vouog
TIoU puBiCel To endyyeAua eival yevikdg 1 / kal Tomikog
kal av tephapBdvel 6Aa Ta enayyEAUATA 1) UTIAPXOUV EL-
Jikoi vopuoL katd endyyeipa.

- Epboov autd 1oxuel, av n ddela (doknong Tou enay-
YEANUATOG) ekdideTal BAoel TNG UMNKOATNTAG TOU evdla-

(PEPOEVOU 1] TOU EMAYYEAUATIKOU TITAOU TIOU SLaB€TEL KAL
av dlapépel anod eNAYYEAUA O€ EMAYYEAUA.

- ‘Opot kaL poUndBeang AoKNoNG EMAYYEALATOG YLa U-
rninkéoug Kat alodaroug, av n OxeTIKr vouobeoia erBd-
AELTNV TTAPOXT] KOWVWVIKNG UTtnpeaiag, kabwg kat 6éuata
EMAYYENUATIKNG TILOTOTIONONG KAL EMAVATILOTOTONoNG.

- Aettoupyia g ayopdg epyaciag kat av untdpxouv ou-
YKEKPIUEVEG TIOTOOTWOELG AANNODAMWY TIOU Uropouv va
€lo€NBoUV Og au)Vv.

-Mpoodloplopdg TwV CUANOYLIKWY OPYAVWV 1]/ KALTWV €-
VWOOEWV CUNOYIKWY 0pYAVWV TIoU puBuiCouv Tnv Aoknon
enayy&éA\UaATOG Kal av n eyypagn o autd eival unoxpew-
TIKY).

H EM\nvik) MAeupd napédwaoe otn MeEikavikr Mieupd
OA0 10 JLaBEaio TIANPOPOPLAKS UAIKO OXETIKA e auTd Ta
B€uara.

ErunAéov, 1o Autévopuo MntporoAltikd Maverotruio
(UAM) ipoteivel Tnv avtahhayr mpoypappdTwy oTioudwy
yla rrruxio Mnidtoehop OswpnTikWv Emotnuwy, eEeidi-
keuaom, Trtuxio Mdotep OswpnTtikwv Emotnuov kat dida-
KTOPIKO TTUX(0 0TOUG ToE(g Twv Baoikwy Emotnuwyv kat
g MnxavoAoyiag, Twv BioAoyikwyv Erotnuwy kattwv E-
oWV Yyeiag, Twv Kowvwvikwy kat Avepwriotikwy Eri-
oUWV Kal Twv Texvwy Zxediou. Emiong, evdlapépeTtal
yla v avtaAayr TANPOPOPLWY e ENANVIKA TTAVETILOTH-
Ml OXETIKA e TO Bua NG KvNTIKOTNTAG QOITNTWY Kal
TWV MPEOYPAUATWY TTEPIBANOVTIKWY OTIOUSWV.

H EAnvikr) MAeupd onueiwoe tnv npdtaon autr, n o-
noia 6a dlapiRacbel ota apuddia eNnVIKA 1dpUuata and
10 Yroupyeio EBvikng Mawdeiag.

[Il.- MPOQOHZH KAI AIAAZKAAIA ZENQN MAQ>>QON

«AIAAZKAAIA THX IZMANIKHZ TAQXZAZ 2THN EAAA-
AA KAI THZ EAAHNIKHZ TAQZZAZ ZTO MEZIKO».

Ta Mépn 6a mpowbricouv Tt ddackaAia g YAWooag
KQL TOU TTIOAITIOOU TOuG o€ KABE Xwpa.

H EN\nvikr} MAeupd evnuepwvel Tn Me&ikavikr] MAeupd
ot €xouv ouotabel duo TuARuara lomavikng Mwooag oe
eMNVIKA averomua

a) TuAua lortavikrig Mwooag kat dthoAoyiag oto Mave-
IO Lo ABNVWV Kat

B) Turua lomtavikrig Mwoaoag kat MoATiopou oto lévio
Mavermotiuo Zévwv MNwoowv, Metdgpaong kat Alepun-
velag.

lortavikég oToudEg Tou 0dnyoUv oe TITuX(o TIPoCTPEPO-
vratand 1o EANANvikd Avolkté Maverotruo. Erumiéov, ta
lontavikd wg poalpeTIKG pdbnua diddokovtal YEVIKA og
OAa Ta avwtata eknadeuTikd Wpupata. Emnpdobeta, n
loTtaviky) YAwooa, Aoyotexvia kat lotopia diddokovtal
otn Aéoyn tou MNaverotniou ABnvav.

Ze autd ta Turipata JBdokeTal To pdénua Tou LoTavo-
apepPLIKavikoU TIOAITIoUOoU, To ortoio rep\apBAavel To PeEL-
KQVIKO TIOMTIOMO.

H EMnvikn MAeupd, BAoel Tng apxng TnG apoBatdtn-
Tag, embupeitnv évapg&n tng Aetroupyiag Tunudrtwv Néag
EMNvikrig Mwooag kat MoATiopoU og averioTriua Tou
MeE&ikoU.

Ma to okomnd autd, n EAMnvikr MAeupd Ba eEetdoel v
meavAaTNTa arnooToArg evog kabnynt) yia n didackalia
ENNVIKWV.

And v nAeupd Tou, To EBvVikS Autdvopo MNaverotriuio
Tou Me&ou (UNAM), p€ow Tou Kévtpou =évwv Mwoowv
Tou (CELE), ekppAlel TO evOLAPEPOV VA TOU AMOOTANEL EN-
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Anvag Kabnyntig yia éva akadnpuaikd €10G MPOKEUEVOU
va ouvepyaoBel oe mpoypdupata Néwv EAANVIKQV.

IV. - YOIOTPOO®IEZ, KAAAITEXNIKH EKMAIAEYZH

1. H EM\nvikr| MAeupd Ba npoopépel :

a) oapdvta (40) prjveg UNoTPO®Iag YIa HETATTTUXIAKES
oTIoudEQ 1) €peuva To €10G. H didpkela kdBe untotpogpiag
propei va eivat and niévre (5) HExPL déka (10) urveg Kat

B) dUo (2) untotpopieg yia Tnv NapaxkoAouBnon Bepivol
POYPAUNATOG YAWOOoAG KAl TIOAITIOMOU Sldpkela Tpldvta
(80) nuePWV.

Aev elval duvar n Xoprjynon UmoTpoplwyv yia eEeLdi-
KEUOT) O€ LOTPLKEG KAl PAPHAKEUTIKEG OTIOUDEG.

2NV MEPIMTWOoN HETATTTUXIOKWY OTIoudwv, éTtav n uro-
Tpogia xopnyeitatyanepiodo peyalutepn and €va €T1og,
n avavéwon uropei va yivel pe tnv erpuUAagn Tou oploue-
VOU aplBuoU Twv Unvwyv uttotpodiag avd £€tog kat 6a xo-
pnyeitat petd and npdtaon Tng evolapepOUeVng XWPAS.

2. Ynotpopieg mou mpoapépel To Yrnoupyeio EEwTepl-
Kwv Tou Me&ikou ( SRE).

a) H Me&ikavikr) MAeupd, péow g Mevikrg Aletbuvong
MoAtioTikwy YToBéoewyv, Mpoapépel TEoTePLS (4) uto-
TpoYieq TO £€10G, dldpkelag HEXPL dwdeka (12) unvav Tnv
KaBeuia, ou mep\auBdvouv napatdoelg yia my napa-
KoAoUBNonN MpoypaupdTwy SIdaKToplkoU TrTuxiou, Tuxi-
ou Mdotep 1| e€eldikeuong 1) Tn dleEaywyr| épeuvag oe e-
niinedo ddaktopikou 1) Mdotep ota avwtata eknmadeuTL-
Kd 1dpUpata Tou Me€lkoU ou avagépovTal otny £Tiola
Avakoivwon YoTpopLwy.

B) Ertiong, npoopépel unotpopieg oTo MAAICLO ELBIKWV
TIPOYPAUMATWY OToU dev UTTAPXEL OPLOEVOG apLBudG U-
TIOTPOPLOV avd Xwpa. MeTa&l Twv E8IKWV TPOYPAUUA-
Twv, ailel va pvnuoveubel 1o Mpdypappa Xevdpo E-
orpdvta yia MeEikavoAdyoug, To Mpdypappa AlaAEEewy
YynAou Emunédou, to Mpdypauua Ewdikwv Edpwyv, To
Mpdypappa evbdppuvong Tng PETAPPAONG EpYwV HEEL-
Kavwy ouyypaggwy, To Mpdypapua EMOKEMTWY KAAITE-
Xvav, To Mpdypauua CUVEPYATWV TWV HECWV EVNUEQW-
ong, To Avapvnotikd Mpdypappa g Tpitng XikieTiag kat
1o Mpdypauua eMOKEPEWVY YIA EMAYYENUATIKE AOKNOM).

«ZYNEPIAZIA TON TOMEA THX KAAAITEXNIKHX EK-
MAIAEYZHZ».

Ta Mépn Ba evBappuvouv Tn ocuvepyacia petatu Twv
EKTTASEUTIKWY IOPUUATWY KAAWV TEXVWV TWV U0 XWPWV
e OKOTIO TNV TIPAYHATOTOINOoN KOWWV dpacTnPLOTHTWY.
2 ouvdean ue autd, Ba avalntnBoulv unxaviouol yia tn
SleUKOAUVON TNG AVTAANAYNG TTPOYPAUMUATWY OTIOUdWY
e oKoTO TNV evioxuon Tng enMayyEALATIKNG ekaideuong
Tou avBpwrtivou SuvapikoU Kal TNV aAnAoyvwpluia pe
TOV TTONTIONO TOUG.

Ta Mépn ekppdlouv TNV IKavoroinor Toug e TNV EIKO-
oaruepn P\ogevia mou mpoopEpOnke Tov loUAO TOU
2000 oe 19 pe&ikavoug goitntég otnv ABrjva, ol oroiot
ouppetéoxov oe Kaltexvikoug Alaywviopoug dortntwy
Kat €dwaav napacTtdoelg apyaiou dpduatog.

V. - AINTAQMATIKEZ ZMOYAEZ KAI AIEONEIZ ZXEZEIZ

Ta Mépn 6a evBappuvouv Tnv apolBaia cuvepyaaoia
OTOV TOMEA TWV AIMAWUATIKWOV ZTTOUSWV.

Ta Mépn ekppdlouv To evilapEPOV TOUG yIa TNV KadLE-
pwon enaPwv UeTa&U Tou lvoTitoUtou AMAWMUATIKWOV
2noudwv Matiag Popépo (IMR) kat tng EN\nvikrg AtmAw-
MaTikng Akadnuiag pe okomd v avtaAayr TTANPogo-
PLWV KAl UAIKWV KaBWG kal TN SleEaywyr) KOWVWY EPEUVWIV,

N dlopyAvwon akadnuaikwy eKdNAWCEWV dLaPpopwy El-
SWV KAl TNV avarTu&n dAwv 3paoTnpLOTHTWY Kowvou ev-
dlapgpovTtog.

‘Ooov apopdTig ekddoelg, To IMR Ba anootéAel T Me-
Eikavik Embewpnon EEwtepikng MoATIKAG.

B. - ZYNEPrAZIA ZTOYZ TOMEIZ TON TEXNQN KAl
TOY MOAITIZMQY

Ta Mépn Ba eEakoAoubrjoouv va unootnpeifouv Kat va
npodyouv Tn ouvepyaoia Kat TI§ avtalAayEg HETAEU TwV
IOPUMATWY KAAWV TEXVWY KAL TWV TIOAITIOTIKWY IOPUUATWV
Toug. Nato okomnd autd, Ba eEeTdoouy T duvatdtnTa va
dleupuvouyv Tn ouvepyaoia YeTa&u Tou dnuociou Kal Tou
WOLWTIKOU TOUEA PE OKOTIO TNV al&Nom TNG OLKOVOUIKNG U-
ooTPLENG, WOTE VA UNMoPETOUV va auErioouv Tny npay-
patoroinon dpdoewv apotBaiou evdlapépovtog. Opoi-
wg, BaevBappuvouv edikdTEPA TIQ areubeiag emapég kat
avtaA\ay€g HETAEU ENAVWV KAl EEIKAVWY KAANITEXVWV.

VI. - APXAIOAOTIA KAl ANOPQIMOAOTIA

«ZYNEPIAZIAZTOYZ TOMEIZ THX APXAIOAOTIAZ KAI
THX ANOPQIMOAOTIIAZ».

Ta Mépn, avayvwpiovtag &TL N MOAITIOTIKY KAl 1 GUOL-
K1} KAnpovoud arnotehoUv avandomacTo HEPOG TNG £6vI-
KNG TautdtnTag, 6a nmpoaydyouv Tn cuvepyaoia petatu
TWV APPOSLWY POPEWV TOUG HECW TNG AVTAANAYYG EUTEL-
POYVWUOVWY KALTIE{PAG OTOUG TOUEIG TNG ouvTIrPNONG, a-
TIOKATAOTAONG KAL TTPOOTACIAG TNG KAAMTEXVIKIG KAl PU-
OLKNG KANPOVOouLdG.

2UPnO0L0 OXETIKA [ TNV eMidpaoT) Tou EAANVIKOU TIOAL-
TIopoU oto Me&Lko.

To EBvikS Zuppouhio Moltiopou kat Texvav (CONAC-
ULTA), péow tou EBvikoU ZuvtovioTtikou Opydvou Ké-
vIpwv Tou EBvikou IvotitodTtou AvBpwrioloyiag kat loto-
pilag (INAH), ekppdlel To evdlapgpov Tou yia Tn dlopyd-
VWOT) oUpTooiou pe Béua Ty enidpaon ou €Xel AoKAOEL
0 eEAN\NVIKAG TIONTIONOG 0TO MeEIkd amd tnv emoxr] TG ka-
TAKTNONG HEXPL ONUEPQ, IDlAITEPA OTOV TOUE TNG apXal-
oloyiag. EmurnA€ov, emBupel va mpaypatonojoel aviah-
AQyEQ TIANPOPOPLIDV OXETIKA [e eumelpieq dldowong ap-
XaloTATWY, Ue Wlaitepn avapopd ota TeAeToupylkd
Taeng.

Anuooieuon OXeTIKA e TOUG apXaioug MOATIOUOUG TOU
Me€kou kat Tng EANGdag.

To CONACULTA, péow Tou EBvikoU ZuvtovioTikoU Op-
ydvou Mpowdnong, ekppdlel To evilapEpov Tou va dn-
pooleuoel éva BIRA0 yia nadid nou Ba acxoAeital e
TIAEUPEG TWV apXaiwV MONTIOUWY Kal Twv dUo eBVWV ( Ka-
Onuepwvi Cwny, Bpnokela, koopoavtiAnyn, olkovopia kat
KAANTEXVIKY €Kppaan). To BIRBAo prnopel va dnuoaoieudel
ota lontavikd kat Ta EAAnvikd kat e autd pnopei va yive-
Tal npoondbela avadelEng Twv onpeiwv oUPMTWOoNG |-
TAEU TWV MONITIOUWY TWV SUO XWPWV.

AvtalAayr| EOIKWV OTNV Mapaywyr| EOVwy.

To CONACULTA, péow Tou EBvikoU ZuvtovioTikoU Op-
ydvou Mpowbnong, ekppddel To evOlAPEPOV TOU YA TNV
avtal\ayn eBIKWY OTOV TOUEA TNG MAPAYWYNAS EKOVWV
(pwToypaPLwV, aplowv, puANadiwv, BIBAIwY TE€xvng) and
TIG EKOO0ELG TWV APXALOAOYIKWY UTINPECLOV TWV dUO XW-
pPwWV.

H EAN\nvikn NMAgupd Bewpel Tt oL avwTtépw TPEIG TIPOTA-
oelg Tou CONACULTA eival evdlagpépouaeg and emotn-
MOVIKA Kal TIOAITIOTIKY drtoyn kat {nTd Tnv apoxr| npo-
0BeTwV MANPOPOPLWY dla TNG SIMAWMATIKAG 0d0U.
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ErurA€ov, Ta dUo M€pn ekppdlouv To evOlapEPOV TOUG
yla tnv avralhayr meipag otnv apxalohoyia, T ouvtripn-
an, TIG VEEG TEXVOAOY(EG ATTOYPAPT|Q KAL KATAYPAPT|G TWV
€WV TNG kKAnpovouLdg kal Tig VEeg TeXVoloyieg poayw-
YNG TNG MOMTIOTIKAG KAnpovouLdg.

Ta Mépn, péow Ttou CONACULTA kat tou EANANnvikoU Y-
noupyeiou MoANTiopoU, Ba avtalAdgouv, katd T didp-
kela l.oxuog tou apodvtog Mpoypduparog, duo (2) apxat-
oAdyoug kat dUo (2) apxITEKTOVEG, Yla déka évte (15) n-
HEPEG TOV KaB€va, yla aviallayry TANPOoPopLwY Kal
nelpag oe B€uara g elBIKOTNTAG TOUG Kal EISIKATEPA OE
B€uata pouaeloloyiag Kat avaoTUuAwoNg Hvnueiwv.

Ta Mépn 8a avtar\dEouv eEeIBIKEUEVEG EKDOTELG.

To CONACULTA, péow tou INAH, 6a anooteilel TO Tte-
PLodIKS «MeEikavikr AvBpwroAoyio» KaBwG KALTIG EIDIKEG
oelpég Tou.

Ané p€poug tou, To ENANVIKS Yrioupyeio MoArtiopou 6a
anooteiel ekddoelg Tou Tapeiou ApxatoAoyikwv Mépwv.

Ta Mépn, péow tou INAH, tou CONACULTA kat Tou EA-
AnvikouU Ymoupyeiou MoAtiopou, 8a avtardEouy éva (1)
ouvineEnT yla nepiodo pExpL déka mevte (15) nuepwv
TIPOKEIUEVOU VA evNUEPWOEl OXETIKA pE TIG HEBOdOUG Kal
TA UNKG ouvTrpnong.

H edkdtnTa Tou ouvtnpentr 6a kaboplobel dia g di-
TIAWUATIKAG 0d0U.

VII. - ZYNTHPHZH KAl AMOKATAZTAZH THZ IZTOPI-
KHZ KAI IOAITIZTIKHZ KAHPONOMIAZ

«ZYNEPIAZIA ZTON TOMEA THZ IZTOPIKHZ KAl THZ
MOAITIZTIKHZ KAHPONOMIAZ».

Ta Mépn 6a dleukoAUvouv Tn ouvepyaoia PeTagu pegi-
KQvVWV Kal ENAVV EIB8IKWV OTOV TOUEA TNG LOTOPLKAG €-
peuvag Kal Tng dldowong, MPoaywyng, mpeooTaciag Kat
OUVTHPNONG NG LOTOPIKNG KAL TIONTIOTLIKYG KANPOVOLAG.

Na to okomd autd, ekPPAlouv Tov evAlAPEPOV 0UG Yia
v avtaA\ayrj, and Toug olkeloug popeig Toug, TIANPO-
POPLWV OXETIKA [e TNV npootacia, Tn vopobeaoia, Tn ou-
VTN PNoN Kat n dlaxelplon Tng MOMTIOTIKI G KANPOVOULAG
oToUG TOE(G TNG apxatoAoyiag Kat Tng lotopiag, cupre-
PIAPBAVOUEVNG TNG TIPOANTITIKYG CUVTNPENONG Kal TNG
KOLWVOTIKAG €KMaideuong 0T CUVTHPNOT, KaBWG Kal OTtoL-
oudnnote BEUATOC OXETIKA e TOUG KAVOVEG XELPLOOU Kal
peTagopdg ocUNOYWY Ot pouaeia.

To CONACULTA npoopépetal va arnooTteilel IEPLOBIKA
kal TePLodIkEG ekdOTelg 0To ENANVIKG YToupyeio MoArtt-
ouoU, To oroio ekPpPAlel To evdlagépov Tou va AABELTO U-
Ak auTd.

«ANTAAAATH NAHPO®OPIQN KAI EIAIKQON 2ZTH XY-
NTHPHZH KAI THN AlMTOKATAZTAZH THX MOAITIZTIKHZ
KAHPONOMIAZ».

Ta dUo Mépn ekppdlouv To evBLAPEPOV TOUG YA TNV a-
VTOANAYT TEXVIKWV TIANPOQOPLWY KAl TOV TIPOOSLOPLONO
BeldTWV KAl TOPEWVY KOLVOU evBLAPEPOVTOG YIa TNV KaBLE-
PWOT UNXAVIOUWY MEANOVTIKNG ETIIOKEYNG EIBIKWY OTA €-
&Ng Bguara :

® EOvIKN] kal TOTTKN vooBeaia kal TANnpo®opieq OxeTL-
Kd pe ta urelBbuva 1dpupata yla tnv npootacia katt dla-
XE(pLOT TNG APXITEKTOVIKNG KANpOovouLdg.

e Aladikaoieq kat Texvikég avaotUuAwong, aglomoinong,
napaywyng e06dwv Kal KOWVWVIKAG €Midpaong g KIn-
PLAKNG KANpovoudg.

e Epyaleia npootaociag kal dlaxeiplong apxirektovi-
KWV XWpwv Tou Bpiokovtal oe aoTikd mepBAAoV 1) ugi-

otavral Tiéoelg Adyw €pywv aglomoinong.

«ANTAAAATH MEIPAZ 2THN MPOAHWH THZ EIZAIMQ-
MHZ, THZ EZAFQrHz KAl THZ MAPANOMHZ META®O-
PAZ EPFQN TEXNHZ».

Ta Mépn Ba avtaA\d&ouv MANpo@opieq katelpa oxeTL-
Kd pe Tnv MPOANYn g eloaywyng, eEaywyng kat napd-
VOUNG HETAPOPAG EPYWV TEXVNG TTIOU AVI|KOUV OTNV TIOAL-
TIOTIKY) KANPOVOLLA TWV XWPWV TOUG.

«ZEIPA AIAAEZEQN ME ©EMA TH AIAZQ>H KAI THN
MPOZTAZIA THZ MOAITIZTIKHZ KAHPONOMIAZ».

Ta dUo Mépn ekppdlouv To evdlaPEPoV TOUG yla TN
dlopydvwon dloAéEewv ota e&ng B€pata :

® Apdoelg rou €xouv avaAldpel ot dUo XWPEG OToV TO-
péa g Sldowong TN TIOMTIOTIKY G KAnPovodg.

® Tpé€xouoa KATAoTaom, TPOOTTIKEG Kal TIPOKANTELG
NG vopoBeaiag oTov Topéa TNG MEOOTACI(Ag TNG TOAITL-
OTIKNG kKAnpovouldg oto Me&ikd kat Tnv EANAGSa.

VIII. - AIE©ONH ®EXTIBAA

«ZYMMETOXH ZE AIE©ONH ®EZTIBAA».

Ta Mépn Ba evBapplvouv eupUtepn CUUMETOXH TWV
KOANITEXVWY Kal KAANTEXVIKWV CUVOAWV TOUg o€ Slebvn
PeaTIBAA ou dleEdyovTal og KABe Xwpa.

Eniong, Ta Mépn 6a avtaA\dEouv Aerttopepr] oTolxeia
OXETIKA [E TA POYPAUUATIONEVA dleBvr PETTIBAN OTIq
XWPEG TOUG.

lMaTto okonod autd, n Me&ikavikn MAeupd mpookaAei tnv
EMnvik MAeupd va mpoteivel mapouotdoelg ota €EAQ
QEOTIRAN:

e Festival Internacional Cervantino (FIC), To oroio die-
Eayetal kdbe xpovo Tov OktwpRpelo. To CONACULTA, ué-
ow Tou Festival Internacional Cervantino, mpookaAel Tnv
EMNvikA MAgupd va OUUHUETACXEL OTIG EKONAWOELG TOU.
Edikdétepa, ekppdlel To evdlapépov va unodexBel €va
ouvolo BulavTivig xopwdiag Kat LoUotknig, Kabwg Kat pia
opada olyxpovou Bedtpou. Ta dAAa eldIkGTEPA EVOLAPE-
povtd g 6a avakowvwBouv dia g SIMAWUATIKAG 0d0U.

e Festival del Centro Historico de la Ciudad de Mexico,
7o oroio dleEdyeTal kdBe xpdvo To MdpTlo.

e Festival del Caribe Internacional, To omoio die€dyetat kd-
Be xpdvo Tov loUAio oe dAelg ™G MoAteiag Kouwvtdva Pou.

e Festival Balun Canan, To oroio dlegdystal kdbe xpod-
vo otnv MoAteia Towdnag tnv teitn efSoudda Tou louAi-
ou.

e Festival Internacional de Tanza Contemporanea (oUy-
XpPovou Xopou), To omnoio dieEdyeTal KABe xpdvo oTo Zav
Nouic Motdol and v teleutaia eBdoudda Tou louAiou
MEXPL TNV TIPWTN eRSoNAda Tou AuyoUuaoTou.

e Festival Internacional del Performance, to omoio die-
Edyetal kdBe xpdvo Tov OkTwPpLo ato ®épo Tepela Tng
MéANG Tou Me€kou.

e Festival de la Huasteca, To omoio dieEdyetat kdbe xpo-
vo Tov OKTwRPLlo ot dLdpopeq MOAELG TNG TEPLPEPELAG
Xouaotéka (MoAtteieq Zav Aouig Motdot, XivtdAyko, Ta-
HaouAinag, Kouepetépo kat Bepakpoub).

e Festival de Musica Antigua y Barroca (uegaiwvikr, a-
VAYEVVNOLAKTY] KAl Urapok LoUatkr), To onoio dieEdyetal
KdBe xpdvo Tov OkTwRpPLo kal To Noéupplo oto Zav Aouig
Motdot.

® Festival Internacional de Musica y Escena (pouotkn
kaL B€atpo), To omnoio dopyavwveral kKabe xpovo to No-
€upplo arné to CONACULTA p€ow tou Centro Cultural He-
lenico otnv MNoAn tou MegkoU.
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® Festival de la Guitarra, To onoio dlopyavwveTat Kabe
Xpovo to Noéupplo ard to CONACULTA péow Tou Centro
Cultural Helenico otnv MéAn tou Me€kou.

® Festival Internacional de la Ciudad de Puebla, to omoio
dleEdyetal kdbe xpdvo v teleutaia eBdoudda Tou No-
euppliou.

And pépoug tou to CONACULTA, péow Tou EBvikoU Zu-
vTovioTikou Opydvou Xopou Tou EBvikou IvatitouTou Ka-
AV Texvayv (INBA), ekppdlel To evdlagépov Tou va uro-
dexBel éva eNNVIKO oUYKPOTNHA oTa PeCTIBAN XopoU
Tou dlopyavwvovtal oe SLAPopeg TEPLOXEG TOU MeEkou.

OL akpiBeig 6pol TNG CUMUETOXNG TWV EAANVIKWY OU-
YKpoTnudTtwy Ba kaboploBoUv e Tn ouvaiveon Twv CUp-
METEXOVTWY IOPUUATWV.

EruriAéov, n Me&ikavikr) MAgupd {ntd va evnuepwOei yia
Ta PeTIRAN dlapdpwy TEXVWV Ttou dleEdyovtal atny EA-
Ada.

H EN\nvikr| MAeupd nap€dwoe otn Me&ikavikr) katdho-
YO TwV Kupiwv peaTiBAA nou dleEdyovtal otnv EAGda.

IX. - HMEPEZ MNOAITIZMOY

«HMEPEZ MEZIKANIKOY MOAITIZMOY ZTHN EAANAAA
KAI EAAHNIKOY MOAITIZMOY XTO MEZIKO».

Ta Mépn Ba evBappuvouv n dlopydvwon Huepwv EA-
AnvikoU MoArtiopol oto Me&ikd kat Huepwv MeEikavikou
MoArtiopou otnv ENAASA, e oKomd TNV KAAUTEPN KAL TTAN-
pEoTtePN YVWPLHLa pe TOV TTAOUTO TOU EAANVIKOU KAL TOU |le-
ElkavikoU TIOMTIOUOU, KABWG KAL TNV TTPOaywYr) TWV KAAAL-
TEXVIKWYV EKPPATEWV TNG KABE XWPag otnv AA\N xwpea.

X. - EKOEZEIZ KAl 2YNEPIAZIA METAZY MOYZEIQN

Ta Mépn 6a erdlwEouv TV napouaciaon PeEKaVIKWY
ekB€oewv otV ENASa Kal eANANVIKWY ekBEgewv oTo Me-
EIKO.

Ta Mépn 6a avtal\d&ouv pia ékBeon ugnAou emumnedou.
To meplexdpevo Kal oL OloVoLKo{ dpol Ba kaBoplaoBouv
31a NG SIMAWATIKAG 0d0U.

Ta Mépn, péow tou CONACULTA kat Tou Yrioupyeiou
MoArTiopoU, Ba SleUKOAUVOUV TIG ETIAPES METAEU TWV UOU-
oelwv Toug yla TNV avtal\ayr eBIKWOV KAL TNV EQAPHOYN
TIPOYPAUUATWV KOLVOU eVOLAPEPOVTOG.

EruriAéov, Ba evBappuvouv ouvaviroelg JeTagy Uou-
oeloAOywv yia Tnv avdluon Bepdtwv poucelohoyiag a-
polBaiou evdlapEpovTtog.

2e ouvdeon pe autd, To CONACULTA, péow tou EBvi-
KoU ZuvtovioTikoUu Opydvou Mouaeiwv kalt EkBéaewv Tou
INAH, ekppdlel To evilapEPOV TOU va CUVEPYAOHEL e O-
MOAOYO EAANVIKG (Bpupa yia TNV TPAYHATONONOoN KOWNAG
€Kd00NG UE AVTIKE(UEVO XPNOIUES YVWOELG YIA TNV EKTAl-
deuon LOUTELOAGYWV KaL TIPOOWTIKOU pouoe(wv. To pegL-
KaVIKO evOlapEPOV £0TIAZETAL OTN TE(Ppa KaL TIG IOEEG OXE-
TIKA E APXALOAOYIKEG EKBETELG.

H EM\nvikr MAeupd onueiwoe ™ peEkavikn mpdtaon
Kal Ba e&etdoel Tn duvatdTnTa MPayuatonoinong Twv
TIPOTEWVOUEVWV SPACTNPLOTITWV.

Ta Mépn, néow Tou CONACULTA kat AANwv JeEIKavL-
KWV 10pUMATWY Kal Tou EAAnvikoU Yroupyeiou MoArti-
ouou, Ba evBappuvouy Tig enageg HeTa&l Twv Houaeiwv
TOUG e OKOTIO TNV avTaAAayr] ETLOKEPEWV EIBIKWY YA TNV
e@appoy" npoypauudtwy apolBaiou evalapEpovTog.

«ANTAAANATEZ ZTON TOMEA TQN EIKAZTIKQN TE-
XNQN>».

O1 KuBepvrioelg Twv MoATelwv AYKOUAOKAAIEVTEG Kal
Zav Aouig Motéol, Héow TWV OLKEIWV TIOMTIOTIKWY BPU-

HATwV, ekPPAZOUV TO eviLAPEPOV TOUG Yla TNV Evapén,
padi pe Toug apuédloug eANNVIKoUg popelg, TNG avtalla-
YNNG €pYWV KAANTEXVWOV aTd TO AYKOUAOKOAIEVTEG KAL TO
2av Nouig Motdot, wote va yivouv yvwotol otnv ENAGSa,
eVW TauTdXpOoVa O AUTEG TIG HeEIkavikeég TToAiTeleq Ba
TiPowBNBoUV €pya ENNAVWV KAANTEXVWV.

«AIEONHZ MOIENAAE ADIZAZ ZTO MEZIKO».

H Trama Visual A.C. pookahe{ Tnv EAAnvikr| MAgupd va
ouppeTdoxel ot Alebvr) Mrievdie Apicag oto MeEko, 6-
Tou yivetal dleEaywyr) oulntioewy Kat avtalhayr I0ewv
oe 6éua olyxpovou ypagplkou oxediou.

H Trama Visual A.C. 6a napdoxel atnv EAnvikr] MAgu-
PATIANPOPOPIieq OXETIKA e TNV (Dla.

H EMnvikr) MAeupd euxaplotel Tn Me&ikavikn MAgupd
yla Tiq dUo MPOoTAoELg TTIOU avaggpovTal gTov ponyou-
Hevo T{TAo kaL poadokd va tng dlateBouv kal AAAEG TIAN-
popopieg dla TNG SITAWUATIKNG 030U WoTe va AngOel Te-
NKA andpaon.

XI. - MOYZIKH KAI TTAPAZTATIKEZ TEXNEX

Ta Mépn 6a eEakoAoubrioouv va euvooulV TIG EMAPEG
METAEU TwV OKEIWV POPEWV TOUG YLa TNV EPAPHOYT] KOL-
VWV TIPOYPAUHATWY OTOUG TOMEIG TNG HOUCIKNG, TOU XO-
poU Kal Tou BedTpou.

«ANTAANATH AIEYOYNTQN OPXHZTPAZ KAI ZOAIZT>.

Ta Mépn 6a dleukoAUvouv Tnv avtal\ayr) eENAvVeV Kat
MeEIKavwv Sleubuvtwv opxXRoTPag Kal coA(oT, ol orolol,
e Tn oelpd Toug, Ba TiPoTEelivouV OUVEPYATEG Yia TA HEAN
™™g P\o&evouuevng opxnoTPag, TOUG HOUCIKOUG Kal
ToUug JleuBUVTEG 0pXNOTPAG AANWY 0PXNOTPWY TNG XW-
pag UNodoXNG.

XIl. - AIEONEIZ EKOEZEIZ BIBAIOY & AOTOTEXNIKEZ
EKOEZEIZ KAl ZYNEPIAZIA METAZY EKAOTQN

Ta Mépn Ba evBappUvouv TPwTOROUAIEG EKSOTIKWY Of-
KWV Yla TNV €KS00M HETAPPATEWY OUYXPOVWV AOYOTEXVL-
KWV KEWEVWY NG KABE xwpag.

Nato okomné autd, Ta Mépn Ba avtalkd&ouv évav | dUo
(1-2) e1dkolg (ekdOTEQ I HETAPPAOTEQ) Yia HEXPL OEKA
névre (15) nuépeg Tov kabéva.

Ta Mépn Ba evBappuvouv TNV €kdooT HETAPPATEWY
oUyXpPOoVwV AOYOTEXVIKWV EpYwV ard Tig U0 XWPEG KAl TN
dnuooieuon Kovwv ekdO0EwWV OTOV TOUEA QUTO.

To CONACULTA gvnué€pwaoe Tnv EAANvIkr) MNMAeupd oxe-
TIKA pe To TIPSYPApUA TOU Yia TNV UTOOTAPLEN HeTappd-
gewV UEEIKAVWV OUYYPAPEWV 0 ANAEG YAWOOEG. ©a ma-
pdoxel Aemtouepeiq MANPOPOPIEG OXETIKA e TO TIPO-
Ypappa autd dia TG IIMAWHATIKAG 030U.

Ané pépoug Tou, To Yrioupyeio MoArtiopou evnuépwaoe
™ Me€kavikr) MAeupd OXETIKA e TO TPOYPAUMA TOU yia
NV unooTnpLEn peTappdoswv eANNVIKWV €pywv ota |-
onavikd. H Me&ikavikr MAeupd evdlapépeTal 1Blaitepa
yla oUyxpova €pya.

Ta Mépn ekppdalouv To ev3LAPEPOV TOUG YLA TI CUVEXL-
on NG UNooTPLENG AOYOTEXVIKWY CUVAVTINOEWY KAl TNG
POWBNONG TWV EMAPWV PETAEU TWV EKDOTWY TOUG, TN
OUMHETOXY TWV XWwPWV Toug oe AleBveigq EKBEaelg BiBAwv
riou dleEdyovtatl oto €dagog Tng k&be xwpag, OTou pro-
poUv va ouvavtnBouv ouyypapeiq kat ekSOTEG YIA TN CUW-
HeToXN) o€ oUVEDPLA, DIANEEELG 1) A\OYOTEXVIKEG 1 ETILXELPN-
MOTIKEG OUVAVTNOELG OTOV TOUEQ AUTO.

2e oxéon e autd, n Me&ikavikr MAeupd pookaAei Tnv
EMNvikn MAeupd kat 1I81wTteg eKSATEG VA CUMUETAOXOUV
otiq e€Ng Alebveig EkBEoelg BiBAiou:



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

4187

® Tn AieBvri 'EkBeon BiAiou mou dlopyavwvetal kae €-
TOoG TO ®eBpPoudplo - MdpTio and To EBvikd Autdvopo MNa-
veruotpo Tou Me&ikou ato MNaidrtoo vie Mivépiatng M-
Ang Tou Me&ikoU.

e Tn Aiebvry ‘EkBeon BiBAiou AvBpwrohoyiag kal loTo-
piag rou dieEdyetal kGBe €tog Tov OKTWRPLo aTnv MAAN
Tou Me€kou.

® Tnv ‘EkBeon Emotnuovikou kat Texvikou BiBAiou rou
dieEdyetal kdbe €tog Tov OkTWRPLo oto EOBVIKS MoAuTte-
XVIKO IvatitouTo Tng MOANng tou Me€kou.

® Tn Aiebvri ‘EkBeon Mawdikou kat Epnpikou BipAiou
nou dieEdyetal ke €tog 1o Noéupplo ato EBvikS Kévtpo
Texvwv Tng MEANng Tou Me&ikou.

® Tn Aiebvr| 'EkBeon BiAiou Tng Mkouavtahaxdpa (FIL)
rou SieEdyetal KABe £€1og 1o NoguRplo - Aekéupplo.

ANTAANATH ZYTTPAGEQN

Ta Mépn 6a ouvexioouv v untooTHPLEN Kal TNV evBdap-
puvon g apolBaiag avtal\ayng ouyypagEewv yla n
OUMETOXT) O OUVEDPLA, OUVAVTNOELG Kal SLIANEEELG TTOU
dlopyavwvovtatl and dnudota Kat IBwTIKA 1dpUuata oTo
Me&ikd kat Tnv EAAGSA, kal NG avtal\ayrq EUMELQLWY
otnv avdrtugn meoypaupdTwy mpowenong Tou BiBAlou
KAl NG MEAETNG.

XIIl. - APXEIA KAI BIBAIOGHKEZ

Ta Mépn 6a evBappuvouv Tn ouvepyacia HETAEU Twv
Kpatikwv Apxeiwv kat BiBALoBNKwv Toug, kaBwg kat eTa-
EU Twv loTopikwv Apxelwv Twv Yrioupyeiwv EEwTEPIKWY
TOUG, € OKOTIO TNV avtaAAayr MANPOPOPLWY, EKSOCEWY,
UAIKOU, Te(pag Kat elSIKWY, oUUpwva e TNy loxUuouod vo-
poBeaia kdBe xwpag.

XIV. - PAAIO®QNO, THAEOPAZH KAI KINHMATOIPA®OZ

Ta Mépn 6a eEakohouBricouv va urnoatnpifouy TIg eMa-
PE€Q HETAEU TV apuddlwy PaSIOTNAEOTITIKWY Kal KIvNa-
TOYPAPIKWV POPEWV TOUG.

«KINHMATOIPA®OZ».

Ta Mépn 6a mpowbrjoouv Tn cuvepyacoia oTov TOUEA
TOU KIVNUaTtoypd@pou e okomd Tnv avg&non twv dpaot-
PLOTATWYV TTOU CUVSEOVTAL [E TNV TIPOWONOoT TWV Mapayw-
YWV TOUG,.

Ta Mépn 8a evBappuvouv T dlopydvwon eR3ouddwv
KlvnuatoypAdgou oe KABe xwpa HEow TNG tapouaiag eldi-
KQV.

OL TEXVIKEG KaL OLKOVOLKEG AeTtTopEPELEG Ba puBiCo-
vTal and Toug JlopyavwTEG.

Ta Mépn 8a evBappuvouv TN CUUUETOXN O dlebvr pe-
oTIBAN Kivnuatoypdgou tou dieEdyovtal oe KABe xwpa.

. - ZYNEPIrAZIA ZE ©OEMATA NEOAAIAX KAl AOAH-
TIZMOY

«ANTAANATEZ 2TON TOMEA THZ NEOAAIAZ».

Ta Mépn Ba npowbnoouv Tn cuvepyaoia YeTagl Twv
opyavwoewv veolaiag Twv dUo0 Xwpwv Kat 6a avtalAd-
Eouv eurnelpieq oTov TopEa auTo.

«ANTAANATEZ ZE AOAHTIKA OEMATA».

Ta Mépn 6a nmpowbnoouv Tn cuvepyaoia PETAEU TwV
aApuodlwV QopEwv KABE XWPag OTov TopEéa ToU aBANTL-
oMU KALTNG PUOIKNG aywyng HEoW TNG AVTAANAYYG TTAN-
POPOPLWV, ABANTWYV, TIPOTIOVNTWY Kal EBIKWY, KAl UECW
NG ene&epyaaoiag OIKWV MPOYPAUUATWV.

Ta Mépn xaipetiCouv TIG KOWVEG TIpooTidBeleg TG Ale-
Bvoug OAupriakng Emutpornmq kat Tng MevikAg ZuvéAeu-
ong twv Hvopévov EBvav yia v avapiwon ™mg OAu-

pruaknq Ekexelpiag kat nv pnon g Katd tn didpkela
TwV OAUPMIOKWV AYWOVWOV KaL TTEPAV QUTWV.

2710 mAaiolo autd, xalpetiCouv TV MPwTtoBouAia Tng
AleBvoug OAupriakng Eritporig katmg ENAAdag yia v
{dpuon Tou Alebvouqg Kévtpou Ohluuriakng Ekexelpiag
oTtnv ABrjva kat emBealwvouy Tn BoUANOT| Toug va umno-
otpi&ouv evepyd TV npwtofoulia auth HEow SIMAWUA-
TIKWV, EKMAISEUTIKWY, TIOMTIOTIKWY KAl AANWV KATAAAN-
AV HECWV.

A. - ZYNEPIAZIA ZE ©EMATA AIKAIQMATQN TINEY-
MATIKHZ IAIOKTHZIAZ

«ANTAANATH MAHPO®OPIQN IMNA ©EMATA MNMNEYMA-
TIKHZ IAIOKTHZIAZ».

To Yroupyeio Nawdeiag Tou Me€kou (SEP), péow tou E-
Bvikou Ivotitoutou Mveupatikng I1dioktaoiag (INDA), ek-
PPACEL TO EVOLAPEPOV TOU YLa TNV EvapEn avtaAaynq ek-
ddéoewv oto B€ua autd e Tov opdAoyo popéa otnv EA-
AGda, wOoTe Ol UTNEeoieg ToOU eUMAEKovTAl OTNV
npooTtacia kalt TNV npoaywyn Twv SIKAWUATWY TIVEUMATI-
KNG BLOKTNo(ag va evnuepwBoUv OXETIKA e TA oUVAQY)
VOUIKA CUCTHATA HECW CUYKPLTIKNG LEAETNG TNG VOMO-
Beoiag.

lNa to okomd autd, Ta Mépn Ba evBappulvouv TNV a-
VTaA\ayr TTANPOPOPLIV OXETIKA e TNV pootacia Twv di-
KALWUATWY TIVEUMATIKNG IDIOKTNG{AG KAl TWV CUYYEVIKWY
SIKAWHUATWV.

E. - ZYNEPIAZIA ZE MOAYMEPEZ EMNINEAO

«AIEONHZ ZYNEPIAZIA KAI TIOANITIZTIKA ®OPOYM>.

Ta duo MEpn Ba eEakoAoubricouv va guvoolv Tnv a-
vtalayn andPewv ota dlebvr} ekMadEUTIKA Kal TIOAITL-
oTikd @épouy, dnwg tov Opyavioud Twv Hvwuévwy E-
Bvwv yla v Eknaideuon, Tnv Emotrun kat tov MoATioud
(OYNEZKO).

«ANTAANATH MEIPAZ ZTOYZ MHXANIZMOYZ MNEPIOE-
PEIAKHZ OAOKAHPQZHZ >TOYZ TOMEIZ THZ MAIAEI-
AZ KAI TOY MOAITIZMOY>.

To Yrnoupyeio EEwtepikwv Tou MNMoAtTiopol Tou Me&ikou
(SER), to Ynoupyeio Anudoiag Mawdeiag Tou Me&ikou
(SEP) kat To CONACULTA mnpoteivouv otnv EAANvikn
MAeupd v avtallayr] MANPOPOPLWY Kal Melpag Kabwg
kAL TN dleEaywyr) SLaBOUAEUTEWY OXETIKA JIE TOUG LINXAVL-
OMOUG TIEPLPEPELAKNG OAOKAN)PWONG OTOUG TOMEIG TNG
nadeiag kat Tou TOAITIOOU OTOUG OTIOI0UG CUMETEXOUV
70 Me&ikd katn EANGda.

Na to okomd autd, n Me&ikavikr MAeupd mpoopépeTal
va polpaacBel v nelpa Tng otov Topéa Qg eknaideuong
oto mAaiolo TG Zwvng EAeuBEépou Eunopiou Twv Xwpwv
NG Bopeiou Auepikriig (NAFTA), cuprneplhauBavopévng
Tngnelpag tng oto nmAaiolo g Tpiuepoug Emrporng Tpt-
ToBdbuaqg Exnaideuong tng Bopeiou Apepiknig.

H Me&ikavikr MAeupd evdlapEpeTal va evnuepwel oxe-
TIKA pe TNV Tielipa Tng EAAAdag oto mAaiolo Twv nmpoypa-
pdaTtwv TNG Eupwnaikrq ‘Evwong oToug ToUE(g TG ekmai-
deuong, Tou TIONTIONOU, TG veohalag kat Tou abAnTl-
oupoU, ouuneplAauBavopévav Twv €ENg  BepdTwv:
ddaokaAia EEvwv YAwoowv, aEloOAGYNOT EKMASEUTIKWY
TPOYPAUMATWV (OAWV Twv emnmedwy), avartuén tng ou-
veldntomnoinong Tng onuaociag g dnuokpartiag, eupw-
naikn .otopia, aAANAET{®paoT MOMTIOTIKNG KAL TIOAITIKNG
TAUTATNTAG, TIOMTIKEG KAl OTPATNYIKEG dpdong yla TV
npootacia, cuvtripnon Kal dlatripnon TNG MOANTIOTIKNG
KANPOVOLILAG, TIOAITIKEG OAOKANPWONG KAl KOWVOTIKA -
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Kawpata, o pOA0G Tou aBANTIONOU OTNV KOWWVIKA GUVO-
X1, Mpoaywyn TNG apxrq TNG aAvekTIKOTNTAG.

H EM\nvikn} MAeupd onueiwoe Tig mpotdoelg kat Ta ev-
Slapépovta tng MeEikavikng MAeupdgq kat 6a anooteilel
OAeg TIG dlaBEaipueq MAnpogopieg atn Me&ikavikr) MAsu-
P4, evw Ba etudlwEet va AdReL TIG SLlaBEaiueg MANPOPOoPIeg
OXETIKA E TNV TPOOPePOSEVN LEEIKAVIKT TIE(pA.

MAPAPTHMA

MENIKEZ AIATAZEIZ >TON TOMEA THX EKIMAIAEYZHX

A) Avtalayn Eriotnuévwy - EWIKOv

OL untoyn Lol Tpog avtalhayr] cUpPwva e Tig dlatd-
&elq Tou Kepahaiou pe Titho Ekmaideuon” Tou mapdvtog
Mpoypdpuatog 6a npoteivovral and v anooté\\ouca
Xwpa.

Ta ovéuata kat Ta akadnpaikd mpoodvta Twv uroyn-
¢lwv yla olvtopeg eMOKEYELS, TA BLOYPAPIKA ONUELDA-
T& TOUG, 0 KATAAOYOG TWV ETIOTNUOVIKWY EQYACLWY TOUG,
AVAPOPEG OXETIKA HE TN YVWOT) TNG YAWCOAg TNG XWPag
untodoxnq 1 TNG AYYAIKNAG 1y TG MaAAIKAG, To TIPdypapua
JOpaCTNPEIOTATWY HE TIG TIPOTEWVOUEVEG NUEPOMNVIES
TPAYHATONO(NONG TOU TPOYPAMMATOS TWV EMOKEYEWY
KatTieavdv o KaTtAAoyog Twv cuvedpiwv, KaBwg Kat oL ga-
KEAOL TV UTtoYMPpIlwV yla TIG UTIOTPOPIES TTOU TIPORAETIO-
vtal oto Kepdhato | (mou Ba mepihauBdvouv Bloypagikd
ONUELDMATA, akadnpaikd Kal emayyeALatikd npooodva,
npdypaupa epyaaciag, mpotelvouevn dldpkela dLapovng)
Ba npénel va urntoBANOVTAL OTN XWPEA UTToSOXA G TOUAAXL-
oToV TPELG (3) Urjveg mpLv and Tnv avaxwpenon.

H xwpa urodoxnq 6a avakowwvel T ouykatdBeor) Tng
OTNV TPAYUATOTIOMON TOU TPOTEWVOUEVOU TIPOYPAUUA-
T0G gpyaoiag Touldxiotov Tpldvta (30) nuépeg mplv ard
TNV MPOTELVOUEVN NUEPOUNVia avaxwpenong. Metd tn Aj-
YN TG ouyKaATABeOoNG TNG XWPAG UTOSOXNG, N ANOOTEN-
Aouoa xwpa Ba avakolvwvel TNV akpLRn nuepounvia ava-
Xwpnong Touldxiotov deka mévte (15) nuUEpeg vwpitepa.

B) Avtal\ay£g unotpdpwv

O1 6pot mpocpopdg urotpoPlwy Ba kabopilovral da
NG JMAWUATIKNAG 050U KaTtd To Xpdvo dnpoaisuong Tng
avtiotong mPAoKANONG UTIOBOAG AITioEwV.

OLanatroelg kal Ta SIKALOAOYNTIKA TTOU TTPETEL VA UTIO-
BaA\ouv ol untoyriplol 6a kabopilovral kdbe £€Tog and To
MéEpog Tou MPOCPEPELTIQ UNOTPOPIEG LEOW ETHOTUWY DL
atAwv emikovwviag kat oL avtioTolxeg HopPEg Ba kabopi-
Covtal TouldxtloTtov Teelg (3) prveg rpty and T AEn g
TPoBeouiag TNG UTOROARG MPOTPOPWY.

>toug unotpdpoug de Ba kataBAAeTal n unoTpopia
npotoU AdBouv emnionun swdormoinon and v npeoBeia
NG XWPAG TIOU TNV MPOTPEPEL TXETIKA LiE TNV NUEPONVIQ
évap&ng Loxuog Tng unotpopiag.

Ou uniétpool Tipénel va Tagdelouv Yévol 1 va erudei-
EOUV AMOJEIKTIKA TNG OIKOVOUIKAG PePEYYUSTNTAG TWV
TIPOCWTIWY TIOU TOUG OUVOJEUOUV.

Ounotpopieq ou map€xet n EAAnvikn MNMAsupd ioxtouv
umé Toug e&1ig 6poug :

a) H didpkela Tng unotpo®iag rmou xopnyeitat oe Me&l-
Kavoug propel va eival ard névre péxpL SEKa PAVEG.

B) Ot uroymplot urtétpogol arnd 1o MeEikd Ba npoteivo-
vTal anod Tig appodieg apxEg Tou Meikavikou Kpdtoug.

Y) H Me&ikavikr] MAeupd Ba armooTEAEL TOUG PAKEAOUG
TWV HeEIKavwy urtoneiwv To apydtepo péxpLtig 31 Map-
Tiou kdBe étoug péow g MpeoBelag g EMAdag oto
MeEKO.

d) OL pdkelol Twv urtoPnpinv Ba mpEneL va mePLEXoUV
Ta €€A g dIKAloAOYNTIKA :

- Bloypa@ikd onuelwpa

- eTKUPWHEVA avTiypapa mruxinv kat SIMAWUATWV

- IPAYPAUUA EPEUVAG Y] OTIOUBWV

- TUOTOTOINTIKS uyelag.

€) H ENAnviki KuB€pvnon Ba avakowvwvel otn MeEikavi-
k) KuB€pvnon v anodoxn twv urtoPneinv pexet Tig 31
Maiou kd&Be étoug doov apopd ta Bepilvd oeuvdpla Tou
napovtog MNpoypduuatog.

ot) Ot pe&ikavoi urtoPrPLoL yIa TIG UTTOTPOGIEG TTOU TIPO-
opépel N EN\nvikiy KuB€pvnon mpénel va €xouv enapki
yvaon g EANVIKNG Kat va eTutuxouy mpwTa TNy e10do-
X1 TOUG O€ TIPOYPAA HETATTTUXIAKWY OTIOUdWY (EKTOG
arnd e13kATNTEG KAl UTTOEIBIKATNTEG). € eEALPETIKEG TIEPL-
mwoelg, sival duvatd va eEetagbolv artrioelg unown-
piwvTou dev oo v TNV EAANVIKY epdaov urnopouv va a-
nodelEouv pe €yypagpa OTL €xouv Yivel dektol amnd ekmnal-
OeUTIKO (Bpupa 1 epeuvnTikd KEVTPO Tou EAANnvikoU
Kpdtoug, avagépovtag ) YAWooa oty onoia Ba diega-
XBel n €peuva kal arodeikviovtag Tn yvwon Toug Tng
YAWOOQG autig.

0) e unotpoPieq yla Beplvd oepvdpla, oL urtoYnelot
npénel va anodelkviouv 4T SLlaBETouV TOUAAXIOTOV OTOL-
XELWWOAN YVWaon NG EANNVIKAG YAWooag.

Ot urtotpopieg rou npooPEpel n Me&ikavikr KuBépvn-
on loxuouv umnd Toug e&ig poug:

a) H didpkela Tng unotpopiag rou xopnyeitat oe ‘EANN-
veq uropei va eivat amnd €81 péxpl dwdeka UAVeG.

B) H Me&ikavikn MAgupd Ba arnootéNAeL oTnv ANAN Xwpa
yla mpokApuEn dlaywviopoU Tnv avakoivwaon tng uro-
Tpopiag TouNdxloToV TPELG PAvVEG TPtV antd TN ANEn g,
KaBwg Kal Ta OxeTIKA évtura artrjoswv. Ol alTroeLg uro-
YneéTTag yia unotpopieq g Megikavikrg Kupépvn-
ong mpénel va uroBdaiovtal péow g MNpeoBeiag Tou
Me&lkoU otnv EAAGSa. 2NV nepimrwon unoTpogpLwV TIou
npoopépel To SRE og éAnveg urnkdéoug, apuddlog ¢o-
p€ag Ba eival n Mevik AledBuvon Eknaideutikwv YrooéE-
oewv Tou SRE. 2NV nepimtwon g EAAGdag, appddiog
popéag Ba eival n Aledbuvon EKnadeuTikwy YobEoewy
Tou Ynoupyeiou EEWTEPIKWV.

Y) Ot éN\nveg urtoynelol PEneL va MANPoUV OAEG TIG
TpoUnoBEaoelg Kat va UTIoRAAOUY Ta €yypagpa Tou arat-
Touvtal and tn Me€ikavikr) KuBgpvnon. Ot épot kat Ta di-
KalohoynTikd 6a avapépovtal Kdbe €Tog oTnVv EMioNnun a-
vakoivwaon, mepléxovtag eniong Tig nuepounvieg mapaia-
BnS Toug.

d) Ta ovéuata Twv eANNfvwy uttoynpiwv rou Ba rpoeTTl-
Aéyovtal and Tig appédieq erutponég aglohdynong 6a ou-
vodeUovtal kat arnd Ta ovOuATa avanmANPWUATIKWY UTo-
ymopiwv.

€) H Me&ikavikr) KuBépvnon 6a napahappdavel Tiq eANAn-
VIKEG uttoynplétnTeg Hovo péow tng Me&ikavikng Mpe-
oBeilag T nuepounvieg Mou Ba avagépovtal oTnv ava-
Kolvwaon).

ot) Ot éNAnveg urtoPr@pLot dev UMopouv va XPNOLLOTIOL-
ouv v unotpodia av de AdBouv npwta and tn Me&ikavt-
k1) Mpeofeia enionun eWdomoinon OxeTKA e TNV NUEPO-
pnvia amovopng tg.

0) H Me&kavikr KuBépvnon 6a eykpivel avavewoelg u-
TIOTPOPLWV, Ol oTtoieq Ba TepIAauBAvovTal oTov ETOL0 a-
PLOUS TWV UTTOTPOPLWY TIOU Ba arovéuovTal, og TEPITW-
omn Tou oL ENANVEG UTTIOYH(PLOL TIAPOUCLATOUY IKAVOTIOWTL-
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K4 anoteAéopaTa oTig OToud€q ToUG Kat anodei§ouv v
avaykn avavéwaong tng SOV TOUG YA TNV OAOKANpw-
on Twv oTtIoudwv Toug. H aitnon autr unopel va anooTtéA-
Aetal and v MNpeoBeia g EANASag oto MeEIKOS.

n) O unotpopieg Tou Yroupyeiou EEwTEPIKWV Ba xo-
pnyouvtal ge Aoug Toug Topelg omtoudwyv extdg and v
0JOVTIATPIKNA KAL TNV MAAOTIKY XELPOUPYIKY], TN Sloiknon e-
TIXELPNOEWY, TN AOYLOTIKY, TO HAPKETIVYK KA T SLAPTL-
on. ZTov latpkd Topéa, Ba xopnyouvtal UrloTpo®ieq
Dldpkelag LEXPL DWIEKA UNVWV YIA EIBIKOTNTEG KAl UTIOEL-
SIKATNTEG, he duvatdtnta napdraong yia dAloug koot
TEOOEPLG MNVEG TO AVWTEPO, AV TO TMPAYPAUA TOU UTIO-
TPOPoU To dikatoAoyel kat av erudeil&el ikavoroinTika a-
noteAéopara, avdloya e Tn dlabeaiudtnTa 80wV TWV
MEEIKAVIKWV IOPUMATWY UTIOSOXAG KAl ATOKAELOTIKA
otouq Topeilq ou Ba kabopifovral and to Mpdypaupa
Tou SRE kat tou Yrioupyeiou Yyeiag otnv etriola mpdkAn-
on UNoBOANG AITHTEWV UTTIOTPOPLWY. 2€ TEPITTTWON Tou ol
oTtoudég unepBouv autd To XPovikd 6plo, o evdlapepd-
Hevog 6a KahUTrtTel Pévog Tou Ta €£03dA Tou.

T600 YA TIQ UTOTPOPIEG TTOU TIAPEXOVTAL ard TNV EAAN-
VvIKr) KuBépvnon 600 Kal yia Tig UTIoTPO®IES TTOU TTAPEXO-
vtal ané tnv Me&ikavikry KuBgpvnon, n emioyr] Twv umo-
Ynoiwv Ba yivetal and Tig olkeleg apx€q KABE XWPag e TN
ouppetoxr Tng MpeoBelag Tng xwpag urnodoxng. H teAl-
k) anépaon 6a AauBdvetat and Tn xwpea rmou xopnyei v
unotpopia.

OIKONOMIKEZ AIATAZEIZ A TIZ ANTAAANATEZ XTON
TOMEA THZ EKNAIAEYZHX

A. Avtal\ayr| ETUOTNUOVWY - EIBIKWV

a) ‘E€oda ta&diou

Ta €£0da Ta&diou Ba KAAUTTTEL ) AMOCTEANOUCA XWPA.

B) 'EEoda dlapovng

H ENAnvikn MAeupd Ba tapéxel nueprotla anodnpiwon
elkoal dUo XIAMddwv (22.000) dpaxuwV ya Tnv KAAUYn &-
E£6dwv dlapovng (Eevodoxeio kat dhha €€0da). Emiong, Ba
KaAUTtTeL Ta €E0da PeTakvoewy evidg EANASag, ocUupw-
va Ue TO MPOYPAMMa, KaBWG Kal Ta £€503a EMOKEWEWY
piag r) dUo nuepwV o apXatoAoyLKoUG KAl LOTOPLKOUG XW-
POUG. Ze TIEPITTWOoN EKTAKTNG avdaykng, 6a kKaAumrovral
kal Ta €€oda LaTpIkng eplBaAPng oe dnudoila VOooKo-
peia.

‘Ogov apopd T MeEikavikr| MAeupd, To idpupa urodo-
XNG Ba napéxel otoug EANnveg e1dikoug Ta €Eoda dlapo-
VAG, dlatpo®r|q kal AN\a €€0da, ephapuBdvovtag Tig pe-
TOKIVACELG TOUG OTO £€3ap0og TNG XWeag, av aratrrolvrat
and To eMOTNOVIKS PSYPAUUA, KABWS KAl LATPIKY) tEpi-
BaAyn oe nepimrwon éktaktng avdykng. H MeEikavikn
KuBépvnon, HoALg yivel n oxetikn €ykplon, Ba avakowvw-
0€LTO MO0V TNG NUEPNoLlag anodnpiwong, n oroia Ba mpg-
TIEL va KOAUTTEL IKAVOTIOINTIKA TI§ amnattrioelg g dle&a-
YWYNG TwV dpactneloTiTwv.

B) Avtal\ay€g unotpdpwv

a) ‘E€oda ta&diou

OU'EMnveg kat ol he€ikavol urtdtpo@ol 6a KaAUTTouy ot
(dlo1 Ta €é£0da Ta&diou Toug.

B) H EAANvikn) KuB€pvnon Ba napéxet otoug peEikavoug
unotpOPouG:

- unviaia arolnuiwon 150.0000 dpaxuwyV O UETATTU-
XlaKoUG UToTPOPOUG KAl EPEUVNTEG.

- edna& moad 20.000 dpaxwv yia Tnv kAAuYn e£63wv
dlapovrig otnv Abriva kat 30.000 dpaxuwyv ekTOg ABNVHV

(3¢ Ba MAnpwvetal oe mepimTwon avavéwong Tng uro-
TPOPIag).

- laTPIKY) tepiBalyn oe dnudala voookouela.

- TEAN eyypaerq kat didaktpa, orou xpelddovrat.

- é€0da UETAKIVATEWV OTO €3apog TNG XWPag, Onwg
npopAEnovTal and To MPOYPAUUA TWY oTtoudwv, Ta oroia
de Ba unepBaivouv Tig 30.000 dpaxuég.

Y) H Me&ikaviki KuBépvnon Ba napéxet otoug EAnveg
untotpdpoug, Héow Tou Yrnoupyeiou EEwtepikwyv Tou Me-
&kou (SRE):

- TE\N eyypapng kat SidaKTpa yla UTtoTpoPIeg yia HeTa-
TITUXIOKEG OTIOUDEG, BIBAKTOPIKO TTTUX(O 1] edIkéTNTA, Uo-
vov étav n MANpwr Toug anarreital and to dpupa urnodo-
xne.

- uinviaia anolnuiwon yia €£oda napapovr|g ion pe 4 Ba-
OlKoUG HLoBoUG YO LETATTTUXLAKEG OTIOUDEG 1 EIBIKOTNTA
KaL 5 Baoikoug Uoboug yia SIBAKTOoPIKS TITUXio, SISAKTO-
plKn €peuva 1| eBIKOTNTEG 1 LATPIKEG uTtoeldIKOTTEG. H
pnvaia arnolnuiwon Ba avanpooapudletal pé€ow dnUooi-
euong otnv Epnuepida g KuBepvrioewg kat ouupwva
pe Tnv ETiowa Avakoivwon.

- ednag nood yla €é£oda dlauovig ioa pe pia unviaia a-
nognuiwon. To mogd autd de Ba MAnpwveTal o€ 6ooug €i-
vaindn kdroikol MeEkoU Tn oTtyur| TNG Xoprjynong Ing u-
notpo®iag.

- laTPIKN epiBaAyn oto ‘18pupa Kovwvikwv Acpalioe-
wV Tou Me&koU, e oplouévoug TEPLOPLOMOUG.

- £€£000 LETAKIVATEWV YLA UTIOTPOPOUG TTIOU avarapBd-
vouV oToud€qg ekTdg TNG MoéAewg Tou Mekikou, pévo uia
popd.

3) TampoanatoUpeva KAl TA TTOGA TWV UIOTPOPLIV OTO
mAaiolo twv EWkwy Mpoypaupudtwy mou MpoopEPEL N
Me&ikaviki KuBg€pvnon p€ow g Mevikng Atleubuvong Mo-
ATioTikwv YrioBéoewv Tou SRE 6a kabopilovtal kdbe €-
TOG 0TnV Avakoivwon Twv YIOTPOPLW)V TIOU TIPOCPEPO-
vtal oe alodarougq and ) Me&ikavik] KuBépvnon.

€) OLunoynplol yia Beptvd oepvdpla 8a KaAUTTouv ot i-
dlotta €£0dd Toug.

FENIKEX AIATA=ZEIX XTON TOMEA THX TEXNHZ KAI
TOY NOAITIZMOY

A. AvtaA\ay€g MPoownwv

O urtoynplot yia avtalhayr] cUpewva pe 1o napdv
Mpdypappa Ba mpoteivovtal and tnv anootéAAouoa
TAgUPA, 1 oroia 6a dlaBIBALeL TIG OXETIKEG TIANPOPOPIE]
otn xwpea unodoxnqg Teelg (3) prveg mpv and tnv mpo-
YPAUUATIOUEVN NUEPOUNnVia avaxwpenong. Eniong, n aro-
OTENOUCQ XWPA BamapgxeL 0T XwWPa UTtodoXNG OAEG TIG
avaykaieg MANPo@opieq OXETIKA e T akadnuUaikd Kal e-
nayyeAUaTikd mpoodvta, Kabwg Kal To TIPOTEWVOUEVO
npdypauua epyaciag katd tn didpkela Tng SLapovig Kat
Kd&Be GAAN TAnpopopia rou urnopel va gpavel xprioun : o-
vOUATA ETIOKETTTWV, aplBpolg diapatnpiwv, Bloypadikd
ONUELDNATA, YVWOT YAWOOoWY, oKoTd Tou Ta&diou, Tipo-
Ypappa ornoudwv 1) eniokeyng, dldpKela MApAUovAg, n-
pepounvieg ApLEng kal avaxwpenong, Béuatarbavaov dla-
AEEewv, TipoypdpuuaTa apouctdoewy Kat érnota dAka
otolxeia puropei va pavouv xpriolua.

H xwpa unodoxng Ba avakolvwvel otny anootéA\ouaa
XWpPa TN ouykatdBeor| TnG Touldxiotov 30 NUEPEG TIPLY a-
T TNV MPOTEWVOUEVN NUEPOMNVIQ avaxwpenong.

Me ™ Ajyn Tng ouykatdBeong TG Xwpag urodoxnqg, N
anooTtéA\ouoa xwpa 6a TnNg avakoLVWVEL TNV akPLPn nue-
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pounvia avaxwpnong Tou TPOCWIOU TPOG avIaAAayn
TouAdxlotov déka mévte (15) nuépeg vwpitepa.

Ol eMOKETEG IPOG AVIAAAQYT] OTOV TOME TOU TIOALTL-
opou oUppwva pe to apdv Mpdypappa mpenet va dlabg-
TOUV EMAPKA YVWON TNG YAWOOoAG TNG XWPAG UtodoxNg 1
NG AyYAKAG 1) TNG MaAAIKNG.

B. Avtal\ayr] ekBEoewv

H anooté N\ouoa xwpa Ba eEVNUEPWVEL TN XWPEA UTIOS0-
XNG TouAdlotov dwdeka (12) urveq vwpitepa OXETIKA [
TIG NUEPOUNVIEQ KaL TO BEUA TNG €KBEONG TTIOU TTPOETOLUA-
Cetal MNa v KakUtepn opydvwon tng €kBeong, n aro-
otéN\ouaa xwpa Oa MapexeL 0Tn XWEA UTIOSOXNG TEXVL-
KEGQ MANPOPOpPIEg OXETIKA L TNV €KBeaN, KABWG KAt Ta a-
napaitnta UAIKA yla Tnv ekTUMwon Tou KAaTtaAdyou
(mpdAoyo, katdhoyo ekBeudtwy, pwtoypagieg, apioeg
K.ATL.) TOUAGXLOTOV TPELG (3) Wrjveg TipLv amnd Ta eykaivia
NG €kBeong. TaekBEpatTa Ba katapOAvouv 0To XWPO ToU
TPOOPLOOU Toug ToUAdxloTov déka TEvte (15) nuépeg
npwv and Ta eykaivia tng €ékBeong.

OIKONOMIKEZ AIATAZEIZ 2TON TOMEA THZ TEXNHZ
KAITOY MNOAITIZMOY

A. AvTaA\ay€g MPoownwv

a) To arnootéAov Mépog Ba kahurtrel Ta ££0da petdfa-
ong otnv npwtelouca Tou Kpdtoug tou napaiaupdvo-
vToq ME€poug Kal EMOTPOPNG ard AuTHv.

B) H ENAnvikr} MAeupd Ba mAnpwvel:

- 22.00 dpaxuég TNV nuépa yia dapovr oe Eevodoxelo
KalL €Eoda dlaTpoPpnq.

- epdnag mocd 30.000 dpaxuwy yia Tnv KAAUYN Twv &-
EGdWV LETAKIVOEWV OTO £3aPOG TNG XWPAG.

- latptkn epiBayn oe dnudola voookopeia oe Tepl-
TITWOT) EKTAKTNG avAYKNG.

Y) H Me&ikavikr MAeupd Ba mAnpwvet:

- dlapovr), Slatpo®r| Kat Kabnuepvd €£0da

- §£000 ETAKIVATEWY OTO £€30AP0G TNG XWPAG, av arnal-
TolvTal yia Tnv EQapHoyr Tou dn eykplBevtog and ta
Mépn npoypduuarog.

B. Avtal\ayr| ekB€oewv

a) To arnooté\\ov Mépog Ba kaAUrTel Ta €£0da UETA-
POPAG TWV EKBEUATWV OTNV MPWTEUOUOCA TNG XWEAG UTIO-
doxng katerotpoPrg ard autrv. O Tpdmog KAAUYNG Twv
€E6dWV HETAPOPAG TWV EKBEUATWY OTO €5APOG TNG XW-
pag unodoxng, oe epITwon 1ou N ékBean dlopyavwOel
o€ TIOMEG TIOAELG, Oa pubpiletal e edIKN oupPwvia pe-
Ta&U TV APOPWHEVWV POPEWV TwV dU0 Mepwv.

B) To mapaAapBdavov Mépog Ba kahumtel ta €£0da dlop-
yavwong g €kBeong, ouunepNaUBAVOPEVWV TwV €EG-
dwv evolkiaong alBouowv, aocPdAelag, TEXVIKAG UTIOOTN-
PLIENG (XWpwv amobrikeuong, PWTLOPOU, AKOUCTIKWY €-
YKATAOTACEWYV) Kal eKTUTIWONG UAIKOU (OTwg agloeg,
katdhoyol kat pookArioelg). Emiong, To napakapBdvov
MéEpog Ba avalaupdavel tn dlagrjuion Tng €kBeong.

Y) To anootéMNov Mépog Ba kaAurtel Ta €£00a aoPAN-
ong Twv ekBeATWY KaTd TN dldpKeLa TNG HETAPOPAG KAl
g die€aywyng Tng ékBeong. Ze nepimrwon {nudg, to
napaAauBdavov Mépog Ba napexel dwpedv OTO AMOOTEN-
Aov Mépog TAripn €yypapa OXETIKA [e TIG atieq g {n-
Hdg, pokelpévou va dleuKoAUVeL To arnooTtéAov Mépog
va {ntioel anognuinon and Tnv acpalloTik eTaipia. To
napaAauBdavov Mépog dev eEouctodoteital va amnokata-
omoel Ta ekBgpata nou €xouv unootel {NuUEg otnv apxt-
K1} KATAOTAOT] TOUG XWPIG TN oUYKATABEOT) TOU ATOOTEN-
Aovtog Mépoug.

O) Ta €€odamou oxeTiCovTal e TNV ETIOKEYN ETUTPAOTIOU
Kal OTIoLoUdNTOTE AAAOU PO WITOU TOU OTIO{0U N TIaPOouU-
ola 6a elval arnapaitnm yta v eykardotaon kat dtldAuon
™G €kBeong Ba Bapuvouv To napaiapBdvov Mépog oUp-
PWva He TIG OIKOVOMIKEG dlatdgelg Tou napdvrog MNpo-
ypdupatog (avwtépw napdypagog A’ ed. d', B kary).

€) OLETOTNUOVIKEG, OIKOVOIKEG KAL TEXVIKES DLATAEEIGTNG
AVTAANAYNG APXALOAOYIKWV EKBETEWV 1] EKBETEWV KOANWV
TEXVWV UPNAoU emrédou Ba kabopilovtal pe Eyypagpn edL-
K1) CUMPVIa LETAEU TWV apASLWV POPEWV TWV SUO XWPWV.






4192 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

EONIKO TYNMNOIPA®EIO

E®HMEPIAA THZ KYBEPNHZEQ2

KATIOAIZTPIOY 34 * AOGHNA 104 32 * TELEX 223211 YPET GR * FAX 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNXH: http: www.et.gr
e-mail: webmaster @ et.gr

YNMHPEZIEZ EEYNMHPETHZHZ NOAITQN

KENTPIKH YNMHPEZIA NMEPI®PEPEIAKA TPA®EIA
ZoAwpou 51 NMQAHZHZ ¢.E.K.

MAnpogopieg dnuoateupdtwv A.E. - ETNLE. 5225761-5230841| OEXXANONIKH - Baa. OAyag 227 - T.K. 54100 (031) 423 956

MAnpogopieg dnuoateupdtov Aotnwv ¢.E.K. 5225713 - 5249 547 | NEIPAIAZ - loOvapn Kal EBv. Avtiotaong
T.K. 18531 4135 228
NwAnan ¢.E.K. 5239762 | NATPA - KopivBou 327 - T.K. 262 23 (061) 638 109 -110
dwrtoavtiypaga nahawwv ¢.E.K. 5248 141| IOANNINA - Aowntipto T.K. 450 44 (0651) 87215
BiBAoB1Kn malalwy ¢.E.K. 5248 188 | KOMOTHNH - Anuokpatiag 1 T.K. 691 00 (0531) 22 858
00nyieq yia dnpoatevpata AE. - E.M.E. 5248 785 | NAAPIZA - Aowkntpo T.K. 41110 (041) 597449
Eyypaor) Zuvdpountav ¢.E.K. kat KEPKYPA - Zapapd 13 T.K. 491 00 (0661) 89 127 /89 120
amnogtoAn ¢.E.K. 5248 320 | HPAKAEIO - M\. EAeubepiag 1, T.K. 71110 (081) 396 223

AEZBOZ - MA. KnvotavivourdAewg

T.K. 811 00 MutiAvn (0251) 46 888 / 47 533

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ

Ze évrunn popon

e [Mata PEK and 1 péxpt 24 oehideg 300 dpx. (0,88 euro)

® [la Ta PEK and 24 oeAideg kat mdvw 1 Tiur TIWANoNg kade UANou (8o€Adou 1) uépoug autol) mpooau&dvetal katd 100 dpy.
avd 80é\do 1 Hé€pog autou.

Ze poppn CD:
Teuyog APX. EURO
A 60.000 176,08
B’ 70.000 205,43
N 50.000 146,74
A.E.-E.MN.E. (unviaio) 20.000 58,69
A, B, A’ (Tpyunviaio) 30.000 88,04

H Tiury twv CDs napeA8évTwy eTwv ipooau&dvetal katd 2.000 dpx. (5,87 euro) avd £T0G mMaAAdTNTAG.
H tiury didbeong pwtoavttypdpwv PEK 50 dpx. (0,15 euro) avd oehida

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ®.E.K.

2 évTumn Hopoen Amnd 1o Internet
Telxog K.A.E. MpoUnohoylopod  K.A.E. e0édou K.A.E. MpoumnoAoylopod  K.A.E. ecddou
2531 unép TAMET 3512 2531 unép TAMET 3512
OpPX- euro OPX- euro OpX.- euro OpPX- euro
A" (NSpo, M.A., Zuppdoelg K.T.\.) 70.000 205,43 3.500 10,27 60.000 176,08 3.000 8,80
B’ (Yroupyikég anopdoelg K.T.\.) 100.000 293,47 5.000 14,67 70.000 205,43 3.500 10,27
I (Aloplopol, aroAuoelg KAt Anp. YIIaAHRAwY) 20.000 58,69 1.000 2,93 AQPEAN - -
A’ (AnaA\oTPLDOELG, TTOAEOSOIa K.T.\.) 100.000 293,47 5.000 14,67 50.000 146,74 2500 7,34
Avarttuglakwv MpdEewv (T.A.M.X) 50.000 146,74 2.500 7,34 30.000 88,04 1.500 4,40
N.M.A.A. (Aoptopoi kKA. tpoowrikoyU N.M.A.A.) 20.000 58,69 1.000 2,93 AQPEAN - -
Mapdptnua (Mpoknpugelg 6Eoewv AEMK.T.A.) 10.000 29,35 500 1,47 AQPEAN - -
AeAtio Blopnxaviknig Idioktnoiag (A.E.B.1.) 20.000 58,69 1.000 2,93 10.000 29,35 500 1,47
Avwtdrou Eidikou Aikaotnpiou (A.E.A.) AQPEAN - - AQPEAN - -
MpoknpU&ewv A.Z.E.NM. 30.000 88,04 1.500 4,40 10.000 29,35 500 1,47
Avwvipwy Etalpeidv & E.MN.E. 700.000 2.054,29 35.000 102,71 200.000 586,94 10.000 29,35
AlaknpU&ewv Anpooinv ZupBdoswy (A.A.Z.) 70.000 205,43 3.500 10,27 30.000 88,04 1.500 4,40

To kGOTOG Yia TNV NAEKTPOVIKY] op®r| TipdoRa0NG o€ ponyouleva €T ipocaugdvetal katd 2.000 dpy. (5,87 euro) avd €1og MoAaldTNTag.

* Ol OUVOPONEG TOU eCWTEPLKOU TporAnpwvovtal otig AOY mou divouv anodelkTikd eiompa&ng (SMASGTUTO) TO omoio pe TN
PPOVTIDA TOU EVALAPEPOUEVOU TIPETEL VA OTEAVETAL TNV YTinpeoia Tou EBvikou Turoypageiou.

* H mAnpwuri Tou unép TAMET nmooootou Mou avTIoTolxel o€ GUVOPOUEG, eloTipdTTeTal Kat arnd Tig AQY.

* Ol ouvdpounTég Tou eEwteptkoU €xouv TN duvatdtnta AMYng Twv dnuooleupdTwy Y€ow internet, pe TNV KataBoArn Twv
avtioTolwv noowv cuvdpoung kat TAMET.

* Ot Nopapyxlak€g AUTOSIOIKATELG, oL Aol ot KovdTNTeG WG KAt OL ETIXELPT|TELG AUTWY TIANPWVOUV TO IS XPNHATIKO TTO0d TNG
ouvdPOoUNG Kat 0AOkANpo To oad umep Tou TAMET.

* H guvdpour loxuel yia éva xpovo, ou apxilet tnv 1n lavouapiou kat Arjyel v 31n AekepBpiou Tou (Slou Xpdvou.
Aev eyypdpovtal ouvSPOoUNTEG YA PIKPOTEPO XPOVIKO SIACTNA.

* H eyypan 1) avavéwon tng ouvdpounq mpaypatornoleiTal To apydtepo péxpL Tov MdpTio kdbe €Touq.

* Avtiypa@a SUMAOTUTIWV, TAXUDPOUIKEG ETIITAYEG KAl XPNUATIKA YpappdTia dev yivovtal dekTd.

| O1 unnpeoieq eEunnNpPETNONG TWV MOAMITWV AEITOUPYOUV KaBNpepPIva amd 08.00° €wg 13.00° |

AINO TO EONIKO TYMOIPA®EIO



